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H O M O I O P A T H I A 
D K. M A K S K B E M 2 A B 

N A D A L J E V A N J E 

' o m o i o p a t h i a j e n a s t a l a iz po-
v r š n e g a o p a z o v a n j a obolelega 

_ _ č loveka. Bronch ia ln i k a t a r i m a 
l a h k o za vzrok v d i h a v a n j e p r a -
h u al i o s t r i h pl inov (k lor , 
žveplo) p r eh l ad , i n f ekc i jo (in-

f l u e n c a ) i t d . ; s k o r o vedno se bolezen 
i zbo l j ša in s k r a j š a z e k s p e k t o r a c i j o 
( k a š l j a n j e ) . To, k a r opazova lec vidi, 
j e k a š e l j , k i se j a v l j a v v seh pr i -
m e r i h b r o n c h i a l n e g a v n e t j a n e g lede 
n a vzrok . Z a t o sk lepa človek, da so 
s r e d s t v a , ki p o s p e š u j e j o kaše l j , ozdra-
vi la kaše l j , ' ki j e n u j n a posledica v s a k e 
b r o n c h i a l n e a fekc i j e . N a vročino, n a j 
si j o povzroča že k a t e r a k o l i i n fekc i j a , 
ugodno ' vp l ivamo s s reds tv i , ki pospe-
š u j e j o z n o j e n j e in p r e g r e v a j o kožo. Iz 
l a s t n e i z k u š n j e vemo, da n a m p a d e 
t e m p e r a t u r a , ako pop i j emo skodel ico 
v ročega č a j a n. p r . l ipovega z eno do 
d v e t ah le t i a sp i r ina . Koža p o s t a n e rdeča 
v r o č a in z n o j n a in n a p rv i pogled se 
n a m zdi, da s m o p regna l i vroč ino z v ro-
čino. V p r v e m p r i m e r u smo ozdravi l i 
nav idezno k a š e l j s k a š l j e m , v d r u g e m 
vroč ino z vročino. I n z a s t r a n t e g a j e 
n a z i r a n j e , da se d a sl ično lečiti s slič-
n i m in i s to z i s t im že p r a s t a r a dediščina 
p r imi t ivne medicine. 

S e d a j p a p o g l e j m o n a H a h n e m a n n o v 
poskus , ki ga j e izvedel s chinovo s k o r j o 
n a sebi. Reči m o r a m o , da je zasnova l t a 
e k s p e r i m e n t p r e m a l o kr i t ično, ako j e 
ho t e l z n j i m i z v a j a t i t a k o da lekosežen 
sklep . S u b j e k t i v n e obču tke ch in inovega 
o p o j a označi t i k r a t k o m a l o za m a l a r i j o 
in imet i p r i t e m l a s tno osebo za poskus -
n e g a kunca , govori za to, da ga n a r a v a 
n i posebno b o g a t o obdar i la z av tokr i -
t i ko ( r a z s o d n o s t ) . Mi vemo danes , d a 
znaki , ki j ih je opazoval H a h n e m a n n na 
sebi p o chinovi skor j i , niso k a r a k t e r i -
s t ični , da so p r i z d r a v e m e k s t r e m n a 
r e d k o s t . Očividno j e bil H a h n e m a n n o v 
o rgan i zem preobču t l j iv n a s p r o t i chini-
n u , k a r naziva medic ina ko t id iosynkra -
zi jo. Z n a n s t v e n i dokaz i ne s m e j o bi t i 
dedukt ivn i , s icer i zpade jo t ako , ko t si 
j i h želimo, že l j a in resn ica pa s t a si 
r e d k o p r i j a te l j i c i . D o k a z a n o je, da chi-
n in n e zdrav i m a l a r i j e ko t simile, t em-
več kot c o n t r a r i u m , k e r u b i j a v k rv i 
p a r a z i t e t a k o zvane p lasmodi je , obe-
n e m p a de lu j e na top lo tn i a p a r a t v 
smis lu zn i žan j a t e m p e r a t u r e . N j e g o v 

zdravi ln i uč inek ne obs to j a v tem, k e r 
vodi pr i iz redno občut l j iv ih l judeh , ki 
so si lno redki , do n e k a k š n i h z n a k o v 
mrzl ice, podobne n a p o v r š n o opazova-
n j e ma la r i j i . 

P o j a v da bi mog la bi t i a k u t n a bole-
zen, ki se p r ik l j uč i p rvotn i , kronični , 
s l ična in r ad i shčnos t i znakov m o g l a 
zdrav i lno vpl ivat i na kronično, je zelo, 
zelo redek . H a h n e m a n n j e v t e m zelo 
r e d k e m p o j a v u odkri l po t rd i lo za s v o j 
simile-princip, ga posplošil in prezr l , d a 
j e a k u t n o novodošlo bolezen n a j v e č k r a t 
s m a t r a t i za opaspo kompl ikac i jo nego 
zažel jen , z d r a v j e o b e t a j o č po jav . 

P r o t i s imile-principu, k i j e še d a n e s 
pod laga theore t i čn i in p r a k t i č n i ho-
moiopa th i j i , j e n a m e r i l a k r i t i k a š t ev i lne 
topove t e žkega ka l ib ra . L i t e r a t u r a o 
t e m je n e p r e g l e d n a ; za to se b o m ome-
jil s amo n a n e k a j ugovorov . 

K r i t i k a p r iznava soglasno, da H a h n e -
m a n n p r e c e n j u j e s y m p t o m , ga t a k o re-
koč i s tovet i z bo lezn i jo ; mnogo bolezni, 
ki p o t e k a j o brez s y m p t o m o v ( s u b j e k -
t ivn ih ) ali j ih kaže jo j a k o malo, eno-
s t a v n o p r e z r e ; ne spoznava , d a m o r e 
p r i p a d a t i en in is t i s y m p t o m raz l ičn im 
bolezn im; mi vemo, da o d p r a v l j a n j e 
s y m p t o m o v še n i k a k o r ne znači zdrav-
l j e n j e bolezni. T a k o zvano s y m p t o m a -
t ično zd rav l j en j e , ki seveda e th ično ni 
za to nič m a n j v redno , ni i s tove tno • 
a i t i o t ropn im §od gr . a i t ia — vzrok, in 
t r e p o — obrnem, k r e n e m ) z d r a v l j e n j e m 
ki je n a p e r j e n o p ro t i vz roku , izvoru 
bolezni. Methoda , ki j o j e u p o r a b l j a l 
H a h n e m a n n za u g o t a v l j a n j e uč inkova-
n j a s r eds t ev na zdravih , je vodi la čes to 
do p r e t i r a v a n j a in zmot , č ep rav m u 
m o r a m o pr izna t i n a d rug i s t r a n i zas lu-
ge p r i s p o p o l n j e v a n j u s y m p t o m a t o l o g i j e 
( n a u k o bolezenskih z n a k i h ) . V s a k a 
sp r ememba , ki se je po jav i l a v sub j ek -
t ivnem p o č u t j u p o s k u s n e osebe po za-
u ž i t j u i zves tnega s r eds tva , se je bele-
žila ko t s t v a r n i uč inek s r eds tva . T a k o 
n. p r . so n a s t o p i h po l i s ič jeku ( lycopo-
dium, B a r l a p p ) n a s l e d n j i z n a k i : S r b e n j e 
v nosu, h r i p a v o s t in dolgčas, po k u h i n j -
sk i soli s a n j e z a l j u b l j e n e vsebine in 
neugoden v o n j iz spolovil. K d o r izmed 
n a s bi t rpe l na do lgočas ju , t e m u bi po-
m a g a l l isičjek, p ro t i o m e n j e n i m s a n j a m 
p a k u h i n j s k a sol. H o m o i o p a t h s k a izbira 

zd rav i l j e p o s t a l a popr i šče n e o m e j e n e 



samovoljnosti , ki ni vodila zaradi svojih 
izredno nizkih doz do nikakih zlih 
posledic. 

Nimamo nobenega dokaza, da bi mo-
ra la nu jno slediti povečana obrambna 
sila organizma, potem ko je prebolel 
zdravilno bolezen. 

Z a k a j j e Hahnemann zmanjševal do-
ze, je povedal že v svojem organonu; 
deloma jih je reduciral iz zavestne reak-
cije prot i sodobnemu predpisovanju ve-
likih doz, ki so desetkrat več škodovale 
nego koristile, deloma, pravilno sklepa-
joč, da je bolan organizem občutljivejši 
od zdravega. Zmanjševal jih je na t a 
način, da je sredstva ražredčeval z vodo, 
z alkoholom, s t r en jem v s ladkorju po 
načelu, da sredstva ne delujejo, ako 
niso topl jena. Uporabl ja l je samo eno-
s tavna sredstva, v naspro t ju s svojo 
dobo, ki je ljubila zelo dolge, kombini-
rane recepte in so bili znak posebne 
zdravniške umetnost i . Za takimi, preti-
r ano kombiniranimi recepti se skriva 
več ali m a n j šar la tanstvo, na drugi 
s t rani pa se recept podraži v znatni 
meri. Zato ni čudno, da si je nakopal 
mnogo nasprotnikov v krogih lekarnar-
jev. N a d a l j n j a njegova zasluga je, da 
je uvedel v farmakologi jo decimalni 
ses tav. 

Hahnemann je učil, da postanejo 
učinkovita sredstva po razredčitvi učin-
kovitejša, neučinkovita pa učinkovita. 
Stopnjo razredčitve je označil kot po-
tenco; 10 k ra tno razredičitev (1:10) 
kot 1. potenco (101), 100 kra tno (1:100) 
2. potenco (102), 1000 kra tno (1:1000) 
3. potenco (103) i. t. d. Razredčitve je 
s topnjeval do potenc, o kater ih ne mo-
remo imeti več predstav. Uporabljal je 
raztopine 60. potence (10®°) t. j . 1 : 
decillionu, številu, ki ga napišemo s 60 
ničlami. Kapljica decillionkratne raz-
redčitve je po njegovem še učinkovita. 
Vendar, to mu še ni bilo dovolj; njegov 
duh je šel naprej . Kroglica, v velikosti 
makovega semena, ki jo je pomočil v 
ta ba jno razredčena sredstva, je tudi 
še učinkovita, da celo n juhan je samo že 
zadostuje, da • se opaža zdravilni učinek. 

Vsekako je Hahnemannova zasluga, 
da je zavrgel t akra tne visoke doze, ki 
so bile v rabi. Vendar trditev, da bi 
bile raztopine, ki jih je tako silno raz-
redčaval, še učinkovite, je absurdna. To 
spada že v mystiko, ne več v realno 
vedo. Po naših izkustvih vemo, da v 
takih raztopinah ni več prvotne sub-
stance. Učinka si pač ne moremo dru-
gače razlagati kakor na psychično-sug-
gestivni način. 

VRBE (radiranka) 



Simile-priincip p r e d s t a v l j a t heo re t i čno 
r edukc i jo , k a t e r e n o t r a n j o logiko l ahko 
n a p a d a m o in, M bi ime la le t a k r a t s v o j o 
v e l j a v n o s t , če b i j o dokaza l a e m p i r i j a . 
Zd ravn ik i , k i p r i z n a v a j o s imile-pr incip 
i n z d r a v i j o p o n j e m , i m a j o p a č čes to 
z a t o d o k a z e v u s p e š n e m z d r a v l j e n j u . 
T u d i H a h n e m a n n j e ozdrav i l po simile-
p r i nc ip u m n o g o bolezni, p r a v t a k o n j e -
gov i n a s l e d n i k i V e n d a r iz t e g a še n e 
s m e m o i z v a j a t i dokazov za p r av i l nos t 
p r inc ipa . Loči t i m o r a m o p r i v s a k e m 
z d r a v l j e n j u , da- l i j e nas top i lo ozdrav-
l j e n j e p o s t hoc (po t e m ) al i p r o p t e r hoc 
( z a r a d i t e g a ) , t o s e p rav i , a h »po« 
u p o r a b l j e n e m s r e d s t v u al i »zarad i« 
u p o r a b l j e n e g a s r e d s t v a . Rec imo. Muči 
m e b o d l j a j k j e r kol i že, v p r s ih , t r e b u h u 
i . t . d . P o u ž i j e m n e k o s r eds tvo , v k a t e r o 
z a u p a m , d a m i bo p o m a g a l o in b o d l j a j 
p r e n e h a . T u j e m o ž n o dvo je . B o d l j a j je 
p r e n e h a l s l u č a j n o in bi p r eneha l , če tud i 
n e b i u p o r a b i l s r e d s t v a . O z d r a v l j e n j e 
n i bilo t o r e j v n i k a k i zvezi s použ i t im 
s r e d s t v o m . T e m u p r a v i m o uč inek p o s t 

hoc, ki seveda ni v resnic i noben uč inek . 
V d r u g e m p r i m e r u j e s r e d s t v o v resnic i 
de lovalo in b o d l j a j j e p reneha l , k a r si-
cer n e bi a h v s a j v dog lednem č a s u ne . 
To bi bil uč inek p r o p t e r hoc. P r i z n a t i 
si m o r a m o , da m n o g e bolezni k o n č u j e j o 
brez n a š e g a p r i z a d e v a n j a . T r a j a j o ne-
k a j časa in m i n e v a j o . So bolezni, ki 
b rez s r e d s t e v ne mine jo , t e m v e č os t a -
n e j o t r a j n e a h p a vod i jo do s m r t i . P r a -
v i lnos t s imi le-pr incipa bi bila t o r e j d o k a -
z a n a le t e d a j , a k o bi po n j e m u s p e š n o 
zd rav ih t o z a d n j o v r s t o bolezni. Do da -
nes se še ni posreči lo ozdrav i t i r a k a po 
s imile-pr incipu, t ud i se ni da la zniža t i 
u m r l j i v o s t n . pr ." n a l e g a r j u , p l jučnic i , 
pod op t ima lne rezu l t a te , dosežene p o 
hygiensko-die t ični t h e r a p i j i . I n k o n č n o ? 
K a j se p r a v i n. pr . , da j e s r e d s t v o 
ozdravi lo n e u r a s t h e n i k a po s imile-pr in-
cipu, ko vemo, da m u p o m a g a v s a k o 
s reds tvo , a k o im a le dovo l j z a u p a n j a 
v a n j . 

D A L J E 

ligionis Institutio« je Tomaž P la t t e r v Ba-
zlu dotiskal meseca marca 1535, Girard v 
Ženevi pa prvo f rancosko izdajo 1. 1541. 

Francoski protes tantski učenjaki , pa tu-
di nekater i katoliški, raziskujejo tekste, ki 
jih je pred n e k a j s tolet j i obsodila bogo-
slovska faku l te ta . Razstavl jenih je okrog 
500 tekstov, bakrorezov, del, rokopisov, ki 
vsi pr iča jo o zgodovini protes tantovstva na 
Francoskem. Iz pozabe vs t a j a t rpl jenje, ki 
so ga prenesli posamezni mučenci za svo-
jo vero. Fanat iz i rani prenapeteži so znali 
svoje dni sežigati, četr ta t i , ščipati z raz-
beljenimi kleščami vse tiste, ki so si drz-
nili po svoje moliti Boga. V Kristovem 
imenu so divjale razpaljene s t rast i . 

Kalvin n ima Lutrove dobrodušnosti in 
domačnosti, za to pa se kaže duhovitejši in 
tenkoumnejši . Vendar razodevajo neka n je -
gova pisma, naslovljena n. pr . n a pe t lyon-
skih ujetnikov, obsojenih m a j a 1553 na 
s m r t ali n a protes tante trpinčene decembra 
1563, doka j očetovskega čuvstva do n je -
govih ovčdc. j . A. 

te m si 
SMRTNA KAZEN V VATIKANU 

O b proglasitvi 'osnovnih zakonov vati-
kanske države sta bila imenovana dva od-
bora, da bi izdelala kazenski in državljan-
ski zakonik. Sedaj sta oba odbofa predlo-
žila papežu osnutek zakonikov, posnet v 
celoti po italijanskih zakonikih, tore j pred-
videvata tudi smrtno kazen. Razglasila se 
bosta proti koncu leta in stopila v veljavo 
ob pričetku 1936. Dot le j bodo. kakor so-
dijo, dozidane vatikanske ječe. 

R A Z S T A V A 
K A L V I N O V I H D E L 

L KALVIN (po sliki v ženevski knjižnici) 

Narodna knjižnica v Par izu je letos 
otvorila razs tavo raznoterih spominov na 
Ivana Kaivina, čigar spis »Ghristianae Re-



K A K O N A S T A N E H U D A U R A ? 
BLISK — ELEKTRIČNI IZENACEVALEC DEŽJA 

avni prednamci so si razlagali 
nevihte z zelo različnih vidi« 
kov. Stari in novi testament n. 
pr. nikjer ne omenjata, da bi 

bila blisk in grom kaki znamenji božan« 
stev. V verstvu Izraelcev je igrala po« 
hlevna mavrica večjo vlogo nego de« 
monski vihar. Nasprotno je pa večina 
drugih verstev gledala na ta pojav z 
večjim strahom in spoštovanjem. Mno« 
gim je veljal blisk celo za simbol naj* 
višjega božanstva. Pred velikim »gro* 
movnikom« je trepetalo vse živo na 
zemlji. Najbrže pa na ljudi ni vplival 
v tolikšni meri sam divji pojav ne« 
vihte kakor njegova zagonetnost, pa 
kateri se loči od vseh drugih naravnih 
pojavov. 

Lahko si pri vsem tem mislimo, 
kakšno občudovanje so sredi 18. sto« 
letja vzbudili poskusi slavnega Ameri« 
čana Franklina, ki je začel ne samo 
učiti, kako se najsilnejše spremljevalke 
neviht strele lahko ubranimo, marveč 
je z zmajem potegnil tudi sam blisk iz 
oblakov na zemljo. Franklin je našel 
svoje naslednike šele pred nekaj leti, 
in sicer v znanstvenikih, ki so na Mon« 
te Generoso prestrezali bliske, da so 
delali z njimi znanstvene poskuse. 

Vsi dosedanji poskusi pa še niso 
mogli dati odgovora na vprašanje, 
kako blisk nastane, čeprav nam je že 
zdavnaj znano, da gre tu za električna 
izpraznjenja. V prvi vrsti si današnja 
znanost ne zna še dokončno razložiti, 
kako se naberejo v oblakih tako veli« 
kanske množine elektrike. Izza Frank« 
linovih časov si je s tem vprašanjem 
belilo glavo že prav mnogo fizikov, ali 
še nobenemu se ni posrečilo najti pra« 
ve razlage. Nasprotno. Kakor se v zna« 
nosti pogosto dogaja, je bilo tudi v 
tem primeru tako, da se j s kazal pro« 
blem tem bolj zapleten in teman, čim 
delj so ga opazovali in čim bolj so ga 
poskušali osvetliti. V raziskovanjih so 
se pojavhjale zmerom nove težave In 
nepreglednosti, o katerih se eksperi« 
mentatorjem starih časov ni sanjalo. 

Včasi se n. pr. učenjaki niso dosti 
izpraševali, kakšnega predznaka je Erav za prav tista elektrika, ki se na« 

ira v oblakih. Vsakomur je še iz šol« 
ske dobe znano, da imamo pozitivno 
in negativno elektriko. Ce udari strela 

na zemljo, potlej je mogoče, da sta bila 
oblak pozitivno in zemlja negativno 
električna ali pa obratno. Katera mož« 
nost se uresniči, ni mogoče predvide« 
vati. Nesporno velja samo, da pred« 
stavlja blisk električno izenačenje, pri 
katerem pride pozitivna elektrika tja« 
kaj, kjer je bila poprej negativna in 
obratno. Ako bi nam skušal kdo kaj 
drugega natveziti, bi mu prav tako ne 
mogli verjeti, kakor če bi nam dopo« 
vedoval, da lahko teče voda tudi na« 
vkreber in ne samo nizdol. Ali prav ta 
navidez nemogoči primer opažamo pri 
blisku. 

Že dolgo je tega, kar je fizika od« 
krila, da sta zemlja in zrak tudi !brez 
nevihte električna, in sicer zemlja ne« 
gativno, zrak pa pozitivno. Tega sicer 
ne moremo neposredno dokazati, toda 
če bi n. pr. zrakoplov iz višine nekaj 
tisoč metrov spustil železno vrv na 
zemljo, bi se je morali samo dotak« 
niti pa bi nas močan električni udarec 
takoj prepričal o tem. Zemlja in ozrač« 
je skušata zmerom sproti izravnati 
električno napetost med seboj. Izrav« 
navanje posreduje posebno dež, ki v 
vsaki kapljici odvede nekaj pozitivne 
elektrike v zemljo. 

Ko so učenjaki blisk in strelo na« 
tančneje študirali, so dognali, da ima« 
mo pri tem izenačevanju opravka baš 
z obratnim pojavom, da strela v večini 
primerov ne prinaša na zemljo pozitiv« 
ne, ampak negativno elektriko. S tega 
vidika je strela tisti, po zdravi pameti 
nemogoči poiav, kvišku padajočega 
slapa. Fizik Wigand iz Stuttgarta je 
prvi z računi dokazal, kako strele rav« 
no še zadostujejo, da vzdržujejo na 
zemlji stalno množino negativne elek« 
trike, ki bi morala zaradi poprej orne« 
njenega naravnega izenačevanja sicer 
že zdavnaj izginiti. Na kakšen način 
pa opravlja strela ta navidezno nemo« 
goči posel, niti genialni Wigand ni mo« 
gel razjasniti. 

Za Wigandom je skušal rešiti to 
uganko slavni ameriški fizik in Nobe» 
lov nagrajenec Wilson. Ako hočemo 
slediti njegovim mislim, se moramo 
najprvo spomniti na naslednji dve dej« 
stvi. Vsako naelektreno telo vzbudi 
tudi v vseh sosednjih telesih električ« 
ne naboje. Od pozitivno električnega 



telesa se s o s e d n j e te lo t a k o nae lek t r i , 
d a se z b e r e n a t i s t e m koncu , k i j e iz« 
v i r n e m u te lesu bližj i , n a s p r o t n o imen« 
sfca t o r e j n e g a t i v n a e lek t r ika , n a od= 
dalj enem k o n c u pa i s to imenska , t e d a j 
pozitivna elektrika. A k o je p rvo tno 
telo negativno, se cel pojav seveda 
obrne. 

D r u g o de j s t vo , n a k a t e r e m j e gra« 
dil W i l s o n s v o j o razlago, j e ion izac i ja 
z raka , po j av , da mrgol i v z r a k u b r ez 
š tevi la poz i t ivn ih in nega t ivn ih elek« 
t r ičn ih telesc, t a k o zvanih ionov. T a 
p o j a v j e tud i p o p o l n o m a p r i roden , s a j 
s e s to j i z r a k k a k o r v s a k a d ruga snov iz 
a t o m o v , k a t e r i h vsak j e čudovi t me» 



hanizem, v ka t e rm si drž i ta r avno tež je 
pozi t ivna in negat ivna elektr ika. T o 
r avno tež j e pa ni dovol j s tabilno, da ga 
kak močan vnanj i vpliv ne bi mpgel 
porušit i . In t a k o se z d a j pa z d a j zgodi, 
da izgubi a tom kak svo j sestavni delec 
in se tako pre tvor i v električni ion. 
M o r d a se pr ipet i to s a m o enemu ato» 
mu na mil i jon, ali glede na bil i jone in 
bi l i jone a tomov to popolnoma zado* 
<stuje za Wi l sonovo razlago, s ka te ro 
se b o m o v nas l edn jem seznanili. 

Plohe, ki se v l ivajo ob nevihtah na 
zemljo , so dost i bol j i zda tne od navad* 
nega dež ja in vodne kapl j ice p a d a j o 
tudi iz večj ih višin. Med p a d a n j e m se 
vsaka kapl j ica od zeml je naelektr i , in 
sicer tako, da pos t ane s p o d a j pozitiv« 
no, zgo ra j pa nega t ivno elektr ična. Ka» 
ko r h i t ro se t o zgodi, začne tudi vsaka 
deževna kapl j ica e lekt r ično vplivati na 
ione zraka. A k o bi kapl j ica mirovala, 
ne bi delala n ikake i z j eme med pozitiv* 
nimi m negat ivnimi ioni. T o d a kapl j ica 
zarad i teže pada in p r av t o je po Wil* 
sonovi razlagi glavni vzrok bliska in 
strele. Pada joč i kaplj ici se godi nam* 
reč p rav tako, kakor človeku, ki naglo 
teče po dežju. S p r e d a j bo dosti bo l j 
m o k e r kakor zada j , ker hiti s s p r e d n j o 
s t r a n j o dež ju naprot i , dočim se z zad» 
n j o s t r a n j o deževnim kapl j icam umika 
in bi mora le le=te nekako hi tet i za n j im, 
da bi se ga mogle pr i je t i , kar pa n ' 
• a k o lahko. Tudi vodne kapl j ice zartp, 
n e j o med p a d a n j e m s svoj im SDodnjim 
koncem na dost i več ionov kakor z 
zgorn j im koncem Ker so pa na spod* 
n j e m koncu pozi t ivno elektr ične, spre» 
j e m a j o nase seveda s a m o negat ivne 

ione, dočim pozi t ivne odb i j a jo . N a t a 
način se kapl j ice med p a d a n j e m nega» 
t ivno nae lek t r i jo in bi j ih mora la zem* 
lja, ki je tudi nega t ivno elektr ična, od* 
bijat i , t ako da vobče ne bi prišle do 
tal, če bi ne bila težnost močne j ša . In 
ker se ta po j av nep re s t ano ponavl ja , 
se n a b e r e j o v ozrač ju tisti ogromni na* 
boji negat ivne elektr ike, ki p r i v e d e j o 
s lednj ič do nasi lnega i z p r a z n j e n j a v 
obliki strele. 

N a v z g o r tekoč vodopad , s k a t e r i m 
s m o p o p r e j p r imer ja l i strelo, je nemo« 
goč, ker se ravna v o d o p a d zgolj p o 
težnost i ali zemel jski privlačnost i . Pri 
n a s t a n k u bliska pa sode lu je t a po Wil» 
sonovi razlagi hkra t i dve sili: e lektr ična 
pr iv lačnost in težnost . Če u p o š t e v a m o 
obe po moči,' s ka t e ro posega ta vmes, 
pos t ane razumlj iv tudi nav idezno pro> 
t is loven po j av bliska. 

H k r a j u je zanimivo še omenit i , da 
elektr ična energi ja , ki se n a m t ako ve* 
l ičas tno p r ikazu je ob nevihtah , ni t a k o 
velika, kako r je videti . A k o bi pr i ka» 
teri naših e lek t rarn naročil to l iko elek« 
t r ične energije, kolikor je p renese na 
zeml jo n a j m o č n e j š a strela, j e ne bi 
spravili v posebno zadrego, le glede 
oblike bi moral pr is ta t i na kompromis . 
V s e k a k o bi bilo to o t roč j e lahka na* 
loga v pr imer i z zahtevo, izpari t i v so 
t is to vodo, ki je prišla ob neviht i na 
zemljo. Tega ne bi mogli l j u d j e zlepa 
opravi t i z vsemi svoj imi kotli in ku» 
halniki. In venda r je voda morala iz» 
pari t i , p r eden se je pre tvor i la v pada* 
vine. T o g igantsko delo je opravi lo 
sonce, in sicer čisto mi rno in tiho, t a k o 
rekoč brez groma in bliska. Pr. K. 

FOTOGRAFIJE ZVEZD 
Z velikanskim daljnogledom ftpazovall-

6ča na Mount Wilsonu v Kaliforniji, naj-
močnejšim na svetu, so nedavno mogli 
fotografirati meglenino (nebulozo) v obli-
k,! zavojiice, ki je od zemlje oddaljena 
500 milijonov svetlobnih let, t J štiri 
seketilijone in 750 kviotilijonov km. To 
je najbolj oddaljeno svetovno telo, kar 
Jih poznamo doslej. 

Ta zavojita meglentna je ozvezdje nallk 
Rimski cesti ln vsebuje na milijon« 
zvezd. Premika se po vesoljetvu z brzino, 
večjo kot četrtina svetlobne hitrosti ln 
se oddaljuje od zemlje. Ameriška zvezdo-
silovec Hubble je ddgnal. dia se spiralne 
nebu lože gibljejo z naglico, k! ee toliko 
bolj veča. kolikor bolj se oddaljujejo: to 
dejstvo navajajo astronomi v potrdilo do-

mnevii, po kateri Je ves svet v stanju 
ekspanzije, razpenjanja. d 

NAJMOČNEJŠA LUČ 
Fiziku C. Bolu iz Philipsovih laborato-

rijev se je posrečilo sestaviti električno sve-
tilko na žareči plin, ki po svetilnosti pre-
kaša celo obločnico, ki je veljala doslej za 
najmočnejšo številko. Dočim daje obločnica 
17.000 sveč na kvadratni centimeter žare-
če površine, jih izžarja nova Bolova svetil-
ka 40.000 na cm! za enkrat bo mogoče 
novo svetilko uporabljati samo v žarome-
tih, filmskih projektorjih ln svetilnikih za 
letališča. Poskušali pa bodo konstruirati 
tudi maniše svetilke za domačo uporabo, 
ker bi bila poraba električnega toka pri 
njih dosti manjša kakor pri sedanjih žar-
nicah 



P O S I N J I A D R I J ! 
D R . A N T O N D E B E L J A K 

N A D A L J E V A N J E 

e p r a v le m a l o vem o h i r o m a n -
cij i , s e m se de la l veščaka v tol-
m a č e n j u po tez n a d laneh in 
Ugiban ju z n a č a j a , bodočnost i . 
T a k o s m o se zabaval i i še s t o 
d r u ž a b n o igro . 

R o k a ! R o k a j e odličen izraz osebno-
s t i . Obraz se sk r i j e , se p r e t v a r j a , oči 
z a s t i r a j o s v o j o t a j n o s t , u s tn ice govore , 
k a r j im n a r e k u j e n a š a vo l ja . »Govor ica 
j e č loveku dana , da s k r i j e svo jo misel,« 
j e d e j a l K s a v e r Ips i lan t i . 

R o k e s o prisiten obraz za n a š g loboki 
j a z . . . D e t e k t i v g leda n a r o k e p r i r az -
bu r l j i v i ženi, k i z u s t i n e bo izdala 
sk r ivnos t i . N a r o k e ona p a ne pazi . 
Sodnik vidi po roki , k rčev i to se s t i s k a -
joči , d a j e v živo zadel. N a p rv i h ip 
s p o z n a š roko, k i dela, ume tn ikovo roko , 
skopuhovo , u radn ikovo , p laho , r a z b u r -
lj ivo, mogočno , zapovedl j ivo — seveda 
če se z a n i m a š za t a k e s tva r i . 

P r i š l i smo tud i n a u g a n k e . E n o mi j e 
snge r i r a l , a k o se ne mot im, soli lebnik, 
k i j e de loma mogel zas ledova t i na š po-
m e n e k . N a m r e č ono k las ično g r š k o : 

Iz hiše, k i n i h iša , p r ide f a r , ki n i 
f a r , pobere k a m e n , k i ni k a m e n , in g a 
zažene na t iča , ki ni tič. K a j j e t o ? Od-
g o n e t k a : iz s a m o s t a n a p r ide redovnik , 
pobe re k o s opeke in ga zaluči v ne to -
p i r j a . 

N e vem, k a j s em j im še v se pravi l . 
Če bi bili b o l j n a s amem, bi bil n a š 
s m e h bučen (neki m o j d i j ak j e r az l aga l 
i z r azen : bučen s m e h po tem, k e r se 
»buče« s m e j e j o ! ) 

Iz le tnice so bile — t o j im m o r a m pr i -
zna t i — resn ično ženske . N e p a t a k i 
spoluverc i al i po lu tan i , ki n e veš, k a k o 
bi j i h poklical . Mogoče v a m j e že znan 
zgled iz n e k e cerkve, k j e r j e župnik 
ogovori l t u j o osebo : 

»Vi, če s t e moški , snemi t e v h iš i bož j i 
k lobuk z g lave . Če p a s t e ženska , po j -
d i te domov in si obleci te žensko kr i lo!« 

N e k d a n j i sos t anova lec iz g i m n a z i j s k i h 
časov, J o s o J . , s e d a j vseuči l iški p ro fe -
sor , j e doživel n e k a j shčnega . Sedi za 
k a t e d r o m in p r e d e n j s top i z i ndeksom 
oseba, o p r a v i č u j o č svo jo z a m u d o pr i 
v p i s o v a n j u : »Nisem imela d e n a r j a , z a t o 
p r i h a j a m t a k o pozno.« — » K a j s t e Ne-
mec, d a p r a v i t e : N i sem imela?« povza-
m e n a š poznava lec sv in j sk ih repov, 
hočem reči p a r a g r a f o v . — » S a j s e m de-

kle,« s e odreže p o d j e t n a sobesednica , 
»celo s lovenska p i sa t e l j i ca sem.« I m e j i 
zveni s l ično k o š k o f u , ki j e k o t p r ed -
sedn ik komis i j e ob ka to l i šk i p r o t i r e f o r -
mac i j i po Š t a j e r s k e m in K o r o š k e m seži-
ga l p r o t e s t a n t o v s k e k n j i g e . 

Devo jke , p e t a h š e s t po š tevi lu, so s e 
poslovile, češ, d a j e s k r a j n i čas za ve-
če r jo . S t i sn i r o k o sol i lebniku in m o j i 
ma lenkos t i , p a h a j d i v L r az red , k j e r 
p r i n a š a j o obilno j edačo n a mize. S t v a r 
je že t a k a , k a k o r j o i z raža z n a n a kr i l a -
t i c a : 

I s t d a s M a d c h e n noch so schon, 
essen m u s s s ie t r o t z d e m g e b n . . . 

Ali po n a š e : 
N a j bo dekl ina še b o l j f e s t , 
n a z a d n j e g r e p a v e n d a r j e s t . . . 

N e m š k i c i t a t j e p rožne j š i , s a j s e da 
»essen« n a d o m e s t i t i s p o j m i za r azno -
v r s t n e pr i l ike in nepr i l ike , m e d t e m k o 
se n a š » jes t« u t e g n e z a m e n j a t i s a m o z 
m a l o p r i m e r i : p r e s t , s e s t . . . . 

Tako , z d a j sva s a m a ! P r i odhodu s o 
rekle , da so s e dobro zabava le . H v a l a 
tebi , Innini , Myl i t t a , I s t a r , A s t a r t e , ali 
k a k o r t e že i m e n u j e j o razn i iz točni n a -
rodi, tebe, kozmično silo večnega žen-
s tva , pu i s sance cosmique de 1' E t e r n e l 
f e m i n i n ! 

P a ne . Še en p a r č e k se vodi za bele 
r o k e p ro t i jedilnici . On j e p r a v i D o n 
J u a n , k a k r š n e g a j e opisal s a t a n i s t B a r -
b e y d ' A u r e v i l l y : »To j e p r i s t n a l epo ta 
— p r e d r z n a , vesela , zapovedl j iva , s k r a t -
k a : j u a n s k a l e p o t a ; in al i j e bil sklenil 
pogodbo z v r a g o m ? seveda j o j e b i l . . . « 
V r a g je m o r a l bi t i v m l a d o s t i k r a s e n , 
t a k o m e n d a m o d r u j e f r a n c o s k o l j uds tvo , 
k e r p r a v i : b e a u t e du diable, v r a ž j a le-
p o t a , k o misli na min l j iv i č a r mlados t i . 
V e n d a r po XII . s t o l e t j u p o s t a j a hud i č 
vedno gršk i . Tako t r d i J a c q u e s L e v r o n 
v k n j i g i s 50 s l ikami (Le diable d a n s 
1 ' a r t , Pa r i š , 1935) . Med n a š e m i l j u d m i 
j e že čis to n a g n u s e n , i m a m o ga za z n a k 
s a m e s t i ske . P r i m e r j a j p r e g o v o r : » Je že 
v r a g , k j e r ni B o g a ; k j e r je Bog, je p a 
križ.« Z v iš j imi s i lami ni dobro č e š e n j 
zobat i . S a j j e še s č loveško g o s p o s k o 
t e ž a v a : « 

K a r gospoda s t d r i kr ivo , 
k m e t i č m o r a p l ača t ' živo . . . 

ali k a k o r j e povedal H o r a t i u s : Quidquid 
d e l i r a n t reges , p l e c t u n t u r AchivL 

S 



Da se iznebim peklenščka, se čut im 
dolžan, povedati , kako so si ga pred-
očevali v pokojn i Avs t r i j i p ro t idržavni 
e lement i : 
Schwarz ist die Holle, gelb is t de r Schein, 
d a r u m m u s s der Teufe l schwarzgelb sein. 

L u n a se j e skobacala na obzor je in 
radovedno, radogledno zi ja v papalnice, 
ho teč vedeti , s čim se potniki za laga jo . 
T a m vidi, k a k o si s t reže švicarski, že-
nevski politik Pilet-Golaz. Njegovo ime 
je že k a r kos jedi lnega l i s tka : piletina-
golaž. Po leg n j e g a sedi I t a l i j an Guido da 
Po l en t a in n j egov sin, ki na l istek piše 
kabal is t ične znake s š tevi lkami: 87 — 
77 ai 22. Mesec n a obzor ju , k i je že 
tol iko v semi r j a p re romal in m a r s i k a j 
proučil , zna razvozlat i in r azb ra t i deč-
kov t a j n o p i s : O t t a n t a s e t t e — s e t t a n t a -
s e t t e ai, vintido, t . j . ho t a n t a se t e ! — 
se t a n t a se te ai, vin t i do (Tako sem 
že jen! — Ce s i t a k o žejen, t i d a m v ina ) . 

Malo da l j e nap iva Srbin svo jemu to-
va r i šu neobično zdravico: 

Z d r a v si, Jovo, s rce sokolovo! B o g t i 
d a o : šupa l j 1 6 ) nos do oči j u ; p lodnu že-

nu, neplodnu s toku . 1 7 ) Zema je blizni-
la,18) s t o k a jalovila. U kuč i t i s e r a d j a l e 
ženskinje , u to ru 1 9 ) mušikinje. Iz tora 
prodav'o, iz kuče udaVo. Sva ti s toka 
kusa 2 0 ) bila, s amo ti im'o r e p ; sve t i 
kukalo, pop t i po kuči pev 'o ; sve ti iko-
kalo, a bu re t a 2 1 ) peva la ; gubio d r u g a r e , 
dobivao š a m a r e ; 2 2 ) obraz t i bio crn, a 
sa laš 2 3 ) s v e t a o ; žena t e milovala pru-
tom, 2 4) psi .te napada l i pu tom. 

E , hoču ovu čašu popiti, m a k a r se 
neču opiti. Sve do maloga p r s t a , t a k o 
mi časnoga k r s t a ! 

Kome sem nazdravio, dobro mu 3® 
bilo. Zd rav si, Joso, m o j e desno krilo! 
A i tebe, t a k o mi vere, biče dobro, pre-
ko svake mere , j e r ovo j e ša la , a od šale 
glava ne boli, m o j bra le . 

16) •votel, " ) živina, 1S) d-vojSke rodila, 
19) staje, tamar, 20) krn, okrnjen, koso rep, 
21)sad«vi, 22) zaušnice, 23) pristava, **) a 
protom, šiibo. Malo popolnejše besedilo je 
priobčil srednješolski mesečnik BEHAn 
Beognad, novemiber, 1934. 

ZA HITREJŠI PROMET NA ŽELEZNICI 
Za pospešenje osebnega prometa so spravile švicarske zvezne železnice v 
promet neka j lahkih električnih voz. Enega teh voz, ki dosežejo maksi-

malno brzino 140 k m na uro, kaže slika na curiškem kolodvoru. 



L A P O N C I , S R E P I M I S T I K I 
— etos so dnevniki poročali o 

m a j h n i sekti , k i j o vodi neki 
Korpela , p re rok po m n e n j u 

J n jegovih privržencev. P o šved-
ski Laponij i , v okolici Kirune, s t r a š i jo 
t i zaverovanci, n a p a d a j o duhovnike. 
Ondan so naskočil i hiralnico za s ta rce . 
Neka t e r e udeležence, u j e t e p r i n j ihovem 
poče t ju , so odvedli v blaznico. 

Svet d r a m e in poezije, brezmejne tu -
robe švedskih jezer, obrobl jenih z bre-
zovjem, sve t naspro t i j , k j e r se človeku 
n u j n o hoče, mnogo jes t i in še več piti, 
potem p a u toni t i z nas lado v otožnost 
ali obup. 

T a k š n a ubranos t se opaža seveda tud i 
pr i izobražencih. F rancoz J . E . Chable 
pr ipoveduje , k a k o s t a v N a r w i k u s t a m -

Preprost, samoten laponski šotor med bornimi brezami 

' T a k a de j s tva niso redka po Lapon-
skem. Preg le jmo skandinavsko književ-
nos t in opazili bomo, da so seve rn jak i 
kolikor toliko zapisani zlu, drami. Bodi-
si po norveških f j o r d i h ali po švedskih 
šumah, oziroma po laponskih gorah — 
l juds tvo je dovzetno za vse, k a r j e vi-
det i neistinito, nadnaravno . 

Podnebje in pok ra j i na s ta gotovo so-
odgovorni za t akšno s t an j e . N a eni s t r a -
ni neskončni sončni dnevi, ki poleti de-
v a j o živce na t rdo preskušnjo , na drugi 
pa b rezkra jne zimske noči, ki pogrezajo 
severn jake v otopelost in včasi tud i v 
občutek groze, med tem ko severni s i j 
odpira in zapira svojo svetlo pah l jačo 
po čistem nebu in ledenem zraku. 

' k a j š n j i m k n j i g a r j e m sedela v gostilni, 
jedla k r u h z mas lom (smoerbroed) ob 
vijoličnem somraku . Nenadoma se zno-
ČL Moža s t a p re t resa la vse mogoče 
predmete živl jenja, s m r t , konec sveta , 
Boga, čarovništvo, čudeč se r azkoš ju 
severne zar je , s t a ko raka la prot i domu. 
Seve rn jaka je prešini la kr iza nadčut -
nosti . Krilil je okoli sebe, p r i jemal so-
besednika za rokav ali ga objemal, go-
voreč besede po Ibsenovem načinu. Raz-
b u r j e n j e pa je ponehalo ob dobrem og-
n j u in ob steklenici borovničevca. 

Kdo bi se čudil, da so laponski ko-
čevniki v enolična, zapuščeni, s k o r a j 
s i romašni pokra j in i t ako podvrženi t e j 
razdraženost i . Laponci so vselej živeli v 



s t r a h u in grozi, č e p r a v so se že davno 
pokr is t jani l i , v e r u j e j o še vedno v »tro-
le« — pošas tna b i t j a , z d a j velikane, 
z d a j pri t l ikavce, ki po navadi na s topa jo 
ko t sovražniki l judi. 

Veliko vlogo je imela v deželi lapon-
s k a verska ločina, ki jo je zasnoval pa-
s t o r Loes tadius . P r i s t a š i tolmači jo sv. 
pismo dobesedno in i m a j o venomer apo-
kal ipt ične privide pred očmi. Laponci so 
sanjavci , vidi jo to, česar drugi ne vi-
dimo, in sl iši jo glasove, ki j ih navda-
j a j o z bojazni jo in besnos t jo . 

Chable je bil tud i pr i obredu v nj i -
hovi kapelici. Med propovedjo so verni-
ki nep res t ano vs ta ja l i , poklekali, celo 
legali in p r id iga r j a pogosto podžigali s 
k repk im »aleluja«. Pr izor je bil smešen 
in obenem p r e t r e s l j i v . . . N a t o so zasvi-
ra le še orgle milo, presunl j ivo, da so 

človeka k a r solze oblile. 
Ob določenih pr i l ikah so ženske zares 

histerične. Plešejo okoli mrtvecev, vre-
šče, se bičajo, napol omedlevajo . P o t l e j 
n e k a j opazijo te r ob jemajo svo je sosede 
vse v joku. Po končanih obredih se opri-
mejo spet svo jega t a b o r j e n j a po hribih, 
nalik mesečnim k ra j i nam, po ka t e r i h se 
k la t i na tisoče dolgorogih severnih jele-
nov, š ivajo obleko in obutev iz kož, pr i -
p r a v l j a j o s lano kavo, pop rav l j a jo kožni 
ša tor . Jeseni se v rne jo v dolino z jeleni 
in p reb i je jo šest mesecev v m r a k u ali v 
sivini. O veliki noči so dolge s lavnost i , 
med ka te r imi k r s t i j o o t roke , p r a z n u j e j o 
poroke, pokopava jo mrl iče že v drug ič 
ali v t r e t j i č . . . Sonce tiči s e d a j n a 
obzor ju in s k o r a j bodo brenčal i n a d La-
poni jo požrešni komar j i , oznan ja joč po-
mlad. j . c . 

GLAD IN ŽEJA V SANJAH 
Tudi v spanju se vršijo v telesu in nje-

govih organih razni fiziološki procesi, ki po-
šiljajo svoje vtise stalno v možgane. Ti vti-
si dajejo sanjam svojo barvo. Po tem, ali 
jih spremljajo občutki ugodja ali nsugodja, 
dobe sanje po njih vesel in prijeten ali 
mračen in neprijeten značaj. Čestokrat pa 
določajo ti občutki tudi vsebino sanj. 

Takšen vpliv na sanje imajo posebno 
občutki žeje in gladu, ki nastanejo med 
spanjem. Dober primer za to nam daje na-
slednje poročilo nekega znanega medicin-
ca: 

»Od 8. zj. do 3. pop. nisem bil ničesar 
použil in sem ležal, čital sem T>irgenjeva 
in sem prišel do mesta ki govori o dekletu 
s plavimi kitami. Moje štivo spremljajo 
običajno živahne optične predstave. Baš ko 
sem videl dolge plave kite pred seboj, sem 
zasanjal. Iz zapletenih rumenih šopov las 
so postali makaroni različne debelosti, ena-
ko zapleteni in v isti svetlo oranžni barvi, 
kakršna nastane po italijanski pripravi s 
paradižnikovo omako. Sanjal sem dalje, da 
sem pojedel cel krožnik teh makaronov. 
Spanje mi je bilo pretrgalo nit dotedanjih 
predstav, ki so ustrezale štivu. Zadnja slika 
se je dala pojasniti z vplivom lakote D« so 
se plave kite spremenile baš v manarone, 
1 o izviralo mofda iz tega da sem ntkj ' . 'ko 
ur prej pri obisku Da kliniki videl bolnike 
ki so jih jedli.« 

V^ splošnem vpliva lakotnih počutkov na 
značaj sanj ni vedno lahko ugotoviti, ker 
se občutki slabosti, ki spremljajo glad, po-
javljajo tudi pri drugih stanjih. Vedno so 
pa lahko opazovali, da povzroča močan glad 
sanje o okusnih in priljubljenih jedeh — 
torej prijetne sanie. Še določneje je to 
ugotoviti za žejo, ki povzroča vedno sanje, 

da si jo gasimo, in sicer na zelo različne 

načine. Ker pa žeja navzlic tem prijetnim 
sanjam ne izgine, se potem pojavi često 
občutek razočaranja, ki se izraža n. pr. v 
tem, da sanjamo o vsakršnih motnjah, ki 
nam pitje ustavljajo. fck 

W. VVinzer; » n a SONCU« (perorisbaj; 



P R £ T E P C E R K V I 
G A B R I E L C H E V A L L I E R 

Uvod. Urinofobd so prisilili 
mehkega župnika, da mora v 
pridigi oznaniti boj stranišču 
blizu cerkve. Nakano so za-
vohali nasprotniki in pdjami 
Franc Toumignon stavi, da 
bo v hramu božjem na glas 
ugovarjal. Ponosse-ova pre-
poved se bliža konou. (Glej 
tudi v rubriki Iz literarnega 
sveta: Gabriel Chevallier, Clo-
chemerle str. 675. Ur.) 

in Jezus je pognal tiste, ki so 
šarili po templju, rekoč: M o-
j a h i š a j e h i š a m o l i t v e , 
v i p a s t e n a r e d i l i j a m o 
r a z b o j n i k o v i z n j e . No, 
dragi b ra t je , mi se bomo zgle-

dovali po Jezusovi odločnosti. Tudi mi, 
Moamerleski kr is t jani , bomo vedeli, ali 
j e t reba zapoditi one, ki so zatrosili ne-
snago v soseščini naše d rage cerkve! Na 
kamen, na nesramno in bogokletno skril 
bomo mahnil i s cepinom osvoboditve. 
Bra t j e , dragi mi b ra t j e , rušili bomo!« 

Pret res l j iva tišina je nastopila po t e j 
izjavi, ki je bila t ako malo podobna 
klošm&rleskemu žiupniku. T e d a j pa se ' 
j e v tišini razilegnil v injen glas, p r iha ja -
joč iz ozadja cerkve: 

»He, pridite no in ruši te! Boste videli, 
kako vas bomo nagnal i ! A n 'a p a s d e-
f i n d u d e p e c h e r, v e t r o n b o n 
D i 6 u!« 1 

Franc Toumignon je na t a način do-
bil svojo s tavo. 

Te never je tne besede, ki so povzroči-
le odrevenelost, so bile koma j izzvenele, 
ko se je bližal v r a t a r Nikola j z velikimi 
koraki. Nenadoma je pokazai živahnost, 
ki se ni s t r in ja la z obredno svečanost jo 
njegove v ra ta r ske h o j e . . . Od dimelj 
do konca prs tov bi bil mogel vzdržati 
pr imero s Farnesovim H e n k u l o m . . . 
Presenečen ob bogokletni novosti pre-
s topka ni našel dirugih besed za krivca 
kakor te-le: 

»Ne čeljiustaj, pa domov se poberi, 
France!« 

Zmerne besede, to se mora priznati , 
modre in popustl j ive besede, ka ter im bi 
se bil F ranc Toumignon gotovo uklonil, 
da ni bilo to na dan po veselični noči, 
ko je popil nespametno množino na j -
boljšega vina klošmerleskega. Otežkiu-

i Scati vaš mili Bog pa že ni prepovedal. 

joča okoliščina: pri kropdlnem kamnu 
so s tale priče, namreč Torbayon, Larou-
delle, Poipanel in dirugi. J ako so vlekli 
na ušesa in po t ihem porogljive šale 
zbijali. Načeloma so sicer držali s Tou-
mignonom. Vendar niso verjeli, da se 
bo n j ih mož, uboga para, zanemar jeno 
in zapito človeče, ki ga je — kakor je 
bilo vobče znano — l judem n a veselje 
žena varala, mogel resno upirat i za je t -
nemu Nikolaju, ki je v vsem svojem si-
jajni kot cerkveni v r a t a r v prazničnem 
kro ju imel na glavi dvorogl ja t klobuk, 
preko rame pa jermen, s ka te rega mu 
je bingljal meč ob boku, a v roki je dr-
žal svojo helebardo z resami, okovano 
po kopjišču. Toumignon je slutil to ma-
lovernost, ki je vnapre j da ja la prednost 
v r a t a r j u . T 0 ga je podžigalo, da se ni 
umaknili. Trdovra tno se je še da l je ro-
gal proti župniku Fonosse-u, ki je stal 
nemo na leči. Zato je Nikola j zopet de-
jal, vendar nekoliko g lasneje : 

»Ne bodi no neumen, F rance ! Izkidaj 
se odltod, pa le naglo!« 

V glasu je zvenela grožnja in na t e 
besede so se gledalci še neodločno na-
smehnili, k a r je razodevalo, da misli jo 
vsekakor potegniti z močnejšo s t ranko. 
Ta^ nasmeh je povečal ogorčenje, s ka-
kršnim je Toumignona navdaja l obču-
tek lastne šibkosti spričo Nikolajeve 
mirne, polnokrvne zavaljenosti . Odgo-
voril j e : 

»Ti me pa že ven ne spraviš, šema 
kva t rna!« 

Lahko domnevamo, da je Toumignon 
s temi besedami mislil opravičiti svo j 
umik in t ako j častno oditi. Takšne be-
sede omogočijo samozavestnemu člove-
ku rešiti čast. Ali v tem t r enu tku se je 
neka j , pripetilo, ka r je dodobra zmešalo 
duhove. Iz skupine pobožnih ženic in 
Marij inih otrok, nagnetenih okoli har -
monija, se je zmuznil krožnik, pr iprav-
l jen za pobiranje miloščine. Z velikim 
t ruščem je treščila na t la cela kar teča 
dvojakov, novcev po dva f ranka , ki j ih 
je bil k ra tko in malo nastavil župnik 
Ponosse, hoteč s to nedolžno zvijačo iz-
podhoeti na radodarnost svoje ovčice, ki 
so le prerade darovale bakrene novce. 
Ob misli na toliko dobrih dvojakov, raz-
tresenih po vseh kotih cerkve med mno-
žico malopridnih babnic, katerih lakom-
nost daleč prekaša nj ihovo pobožnost, 
so se svete mladenke k a r zmedle. Poče-



mile so in j ih začele iskat i , h r u p n o pre-
m i k a j o č stole. P r i t e m j e ena d r u g i 
vpila, koliko j ih še vedno mainjka. Ta 
žvenke t s r e b r a j e prekr iča l os te r glas , 
k i je odločil n a d a l j n j i po tek dogodkov: 

»Proč, hudobni duh!« 
Bil je g las Jus t ine Pute tove , k i j e bi-

la k a k o r vse le j p rva v dobrem bo ju in 
j e nadomešča la š ibkost župnika Ponos-
se-a. T a ni bil poseben govornik in ni 
vedel k a j povedati , bržko so ga okoli-
ščine odrinile od u m e r j e n i h pridig, k j e r 
si n i bilo t r e b a nič izmišljat i . P o t r t in 
pobit ob tol ikšni s-potiki j e milo prosi l 
nebo, n a j mu navdahne misel, ki bi m u 

pomaga la naprav i t i zopet r ed in zago-
toviti zmago pravični s tva r i . P o nesreči 
pa a s o r e j n ikak angel luči n i p lava l n a d 
k lošmer lesko pokra j ino . Župnik Ponos-
se j e bil v zadregi, preveč j e bil v a j e n 
zanaša t i se n a božjo us lužnost p r i r az -
voz lavan ju človeških homat i j . 

Toda k r i k Jus t ine Pu t e tove je opozo-
ril v r a t a r j a n a n jegovo dolžnost. Stopil 
j e p ro t i Toumignonu in ga nahru l i l s 
t ako sdlo, da je mora l vsakdo začut i t i 
n jegovo oso rnos t : 

»Še enk ra t t i rečem, d a mi pri t e j 
priči odpe ta j skozi v r a t a . Drugače te 
bom s čevl jem v zadnjico, France!« 

F . MUller-Munster: P R E D KOVACNICO (perorisba) 



O b žal j ivi p r e t n j i ee Toumignon u t a -
bari za k u p o m s toEc in se odreže : 

»No, p a pr id i in m e suni, š leva!« 
» S a j t e bom t ako j , pokveka pokveče-

na!< po t rd i Nikola j , v ih teč svo jo per -
j a m c o in pozlačene okraske . 

Karkol i zadene n j egovo nevšečno vna-
n jos t , v s e razkač i Toumignona . Nikola-
j a zakr ič i : 

»•H prekleti jalovec!« 
Lahko si vratar v slovesni uniformi, 

vzvišen nad vsako natolcevanje, .vendar 

so na sve tu besede, k i zadenejo v živo 
tvo je moško dos to jans tvo . N iko la ju se 
izmuznejo v a j e t i iz r o k : 

»Mar nisi t i s a m t a jalovec, t i Jožef 
malopr idni?« 

Ob t em sp re tnem u d a r c u Toumignon 
prebledi, k o r a k n e d v a k r a t n a p r e j in se 
napada lno pos tavi v r a t a r j u p r e d n o s : 

»Pa še e n k r a t reci, če s i upaš , f a r š k i 
petolianik!« 

>Jožef, rogač, t i p rav im še e n k r a t ! 
Kdo t i j i h j e na t akn i l tisite rožičke, bi 



tlo te je nagnala , t i s t raš i lo cerkveno!« 
Lahko si mislite, da nobena človeška 

sila ne more več us tavi t i teh dveh mo-
žakov, ki s t a javno v čast i pr izadeta se-
da j , ko so ženske zapletene v s tva r . Go-
spa Nikola jeva p r a v k a r s to j i v os rednj i 
ladj i . To je nezna tna oseba, ki je nobe-
na tovariš ica ne š t e j e za tekmico, t oda 
Nikola jeve meče so j i s k r i v a j nakopa le 
p rece j sovražnic. Oči jo i šče jo : gola 
resnica, da je r u m e n a ! P o v r h u p a se j e 
med p r i čkan jem omenila J u d i t a Tou-

pa t u d i l ahko povedal, ko nisi za nobe-
no r a b o ponoči!« 

»Vsak ne more bit i sveti Jožef , t i de-
beli podrepnik! S svojo rumeno kavrno 
t vo j a žena pač ne more pr ivabi t i dosti 
moških, š e t i s i se dovol j suka l okoh 
Jud i t e !« 

»Jaz da sem se sukal okoh n je , si 
u p a š reč i?« 

»Tako je, prasec , smuka l si se okoli 
n j e . Samo zapodila t e je, Jud i ta . Z me-



mignonova, 2 s i j a j n a , z obilnim sočnim 
mesom, belim ko mleko, polnih udov, z 
vel ičastno s t r a ž o n a k l junu in n a krmi . 
Podoba lepe Jud i te navali v svet i k r a j , 
v lada v n j em, s t r a š n o učlovečenje Opol-
zlosti, peklenska prikazen, zvita v s ra -
motn ih nas ladah grešne l jubezni. Zbor 
pobožnih ženic d rh t i od groze in gnu-
sa . Iz te skupine zapuščenih v s t a j a za-
mokla in za tegla tožba, podobna jadi-
k o v a n j u na veliki teden. Neka ogorčen-
k a se onesvest i na ha rmoni j , ki zabuči 
ko t oddal jen grom, oznan ja joč morebi t i 
nebeške represal i je . Župnik Ponosse se 
neznansko znoji. Nered je na višku. 
Kr ik se še vedno razlega, s e d a j besno, 
rezko k a k o r bi pokale bombe pod niz-
kim romansk im oblakom, odskaku je in 
baje v obraz podobe preplašenih svetni-
kov. 

»Jalovec!« 
»Sveti Jožef!« 
I n g le j groze, neomejene, bogokletne, 

s a t anske . Kdo je prvi zamahnil , kdo pr-
vi udari l , se n e ve. Vendar N iko la j je 
dvignil svojo bradnico k a k o r krepelc. 
N a vse k r ip l j e prisoli Toumignonu eno 
po črepini. Bradnica j e bila orožje bo l j 
z a s t r an lepšega kakor pa za boj , n j e n 
d r o g je bil po predolgem b ivan ju v za-
kr i s t i j sk i omar i že ves črvojeden. T a 
d rog se prelomi in bol jš i konec, oni ki 
nosi sulico, pade na t la . Na drug i ko-
nec, ki ga Niko la j še oberoč drži, se za-
kadi Toumignon, ga sam zgrabi z obe-
ma r o k a m a in medtem ko ga od v r a t a r -
j a loči t a odlomek, zvi jačno brca pro t i 
n j e m u z nogo, mereč v spodnj i del t re -

' Tout (čisto) mignon (srčkam). Op. pr. 

• 
PREHLAD 

Dr. *F. Munck je ugotovil, da vlada med 
dvema poljubnima točkama na človeški 
koži neka električna potencialna diferenca, 
ki je zmerom konstantna. Nanjo nimajo 
nikakega vpliva motnje v organizmu ali 
lastna telesna temperatura. Samo dražljaji, 
ki jih povzročijo spremembe vnanje tempe-
rature n. pr. zaradi mrzlih nog, prepiha, 
pi t ja mrzle vode itd. utegnejo porušiti sicre 
zelo stabilno električno ravnovesje in posle-
dica so po mnenju dr. Muncka vse tiste 
motnje v organizmu, ki jih razumemo pod 
besedo prehlad. 

NEWYORšKI ŠUM NA DISKU 
Američanom Je prišla bistra misel, d>a 

so uporabili fonografsko ploščo kot doku-
ment za bodoče zgodovinarje, ki bodo 
morali proučevati našo omiko, kadar bo 

buha . K e r j e zadet v svo je odznake cer -
kvenega uslužbenca, svo j a bed ra in šk r -
l a tne hlače, razvi ja N iko la j drobilno, 
ruš i lno silo, ki pot i ska Toumignona ri-
tensko, t a pa počenja veliko k v a r o v v r -
s t i klečalnikov. K e r s lut i b l ižnjo zma-
go, se v r a t a r zažene. Pro t ivnik pograb i 
s tol za nas lan ja lo in ga dvigne n a d gla-
vo, da dobi s t r a šen zamah, ki se bo kon-
čal z drobečo močjo na kakšn i glavi, 
gotovo na Nikolajevi . Toda stol ne pade 
spe t naza j . Silovito se j e ob n e k a j za-
del, ob lepo pisano soho sve tega Roka, 
k lošmerleskega zavetnika, d a r gospe ba-
r o n k e Alfonsine pl. Courtebiche. Uda r -
j en v bok se svet i Rok zamaje , spočet-
k a o m a h u j e n a robu svojega pods tav-
ka , nazadn je pa te lebne v škropilni ka-
men, ki s to j i r avno pod n j im . Os t r i r ob 
škropi lnika m u odseče sadreno glavo, 
obdano s svet im s i j a j em, da se zavali 
po ploščah do Nikola jeve bradnice in si 
ob n j e j nos odbije. To vzame sve tn iku 
vso podobnost osebi, ki uživa večno 
blaženost in v a r u j e kuge. Duhovi so t a -
k o presunjen i , da Poipanel, čeprav ne-
jevernik, ki nikoli ne stopi v cerkev, 
reče s soču t j em klošmer leskemu župni-
k u : 

»Gospod Ponosse, svet i Rok se je 
prekopicnil!« 

»Se je potolkel?« v p r a š a zadirčni g las 
Jus t ine Pute tove . 

»Seveda ga je hudič vzel p o t a k š n e m 
udarcu,« odgovori Poipanel r esno ko 
človek, ki mu je vse le j žal, če vidi, da 
se po nepot rebnem pokvar i d r a g pred-
met . 

Iz romana »Clochemerle«, X. poglavje 
Le Scandale čclate, priredil A. D. 

že več stolet i j sipadala v zgodovino. Na 
rečeno ploščo so torej vrezali vse zvoke, 
vsakteri hrušč in trušč, ki nas ta ja jo po 
modernih velemestih, kakršno je New 
Yo.rk. Gramofon bo torej proizvajal: roh-
nenje avtomobila, brnenje letala, hrup ulic 
itd. Tedaj pa tedaj prevpije V6e to šume-
nje ta ves ta trušč glas vodnika, ki odgo-
varja na vprašanje kakih Izletnikov. To 
izvirno »listino« so zaklenili v težak 
oklesan kamen, ki tiči v vkladj novega 
zavoda za ameriške slepce 



Z A R O T A Z O P E R S V E T 
E S S A O B E G 

N A D A L J E V A N * J E 
AVrOBIZIRAN PREVOD 

O R G A N I Z A C I J A G Kakor nekda j Čeko, t a -
ko vodi danes GPU kole-
gij , či jega člani načeluje-
jo posameznim oddelkom. 
Kakor nekda j kolegij Če-
ke, tako obstoji tudi kole-
g i j GPU iz predsednika, P dveh namestnikov in vo-
d i j posameznih oddelkov. 
Ti oddelki so : 1»Prot ire-
volucionarni oddelek«, 
KRO imenovan, »Inozem-
ski oddelek« (INO), »Taj-
ni oddelek« (SO), »Poseb-Uni oddelek« ( 0 0 ) , »Speci-
alni oddelek« (SPEKO) , 
»Ekonomska uprava« 
(EKU«) , »Informativni 
oddelek« ( INFO) , »Ope-
rat ivni oddelek« ( 0 0 ) , 
»Orientalski oddelek« 
(WO), »Obmejni oddelek« 

(PO) in »Pomožni oddelki«, to se pravi, 
oni odelki, ki obsegajo komandaturo, je-
če, gospodarstvo, klub in t iskarno. 

Neka te r i t eh oddelkov se kr i je jo z od-
delki Čeke, drugi pa pomenijo korak na-
p r e j v zgodovini boljševiške zarote zoper 
svet . Na jvažne j š i med nj imi INO, zna-
menit i oddelek za inozemstvo INO je eks-
panzivna sila boljševizma, ki je prevlekla 
svet z gosto mrežo boljševiških agentov. 
V Mehiki, Siamu, Egiptu , povsod k j e r 
so l j ud j e in vlade, ima INO svoje agente. 
S ka ravanami po tu j e jo po puščavah Azi-
je, se po jav l j a jo kot veleindustrijci, prin-
ci ali duhovniki,2 vodijo posebna pod-
j e t j a t e r brezpogojno izpolnjuje jo ukaze 
skr ivnostne centrale v Moskvi. INO je po 
svojih agent ih bolje poučena o razmerah 
nego vlade dotičnih držav. Skozi nj ih 
roke gre pošta večine poslaništev in kon-
zulatov. Vodja tega oddelka je mogel s 
ponosom za t r jeva t i , da se mora angle-
ška vlada obrnit i na arhive INO, če hoče 
biti poučena o delovanju svojih uradni-
kov v Egip tu . 3 

V Orientu, k j e r ima INO največ uspe-
hov, so med nj imi agenti ministri, princi 
in škof j e najrazl ičnejš ih veroizpovedi.4 

Dolžnost INO je, da mora vse vedeti, vse 
predvideti in za vsak primer imeti pri-
pravl jene različne načrte . Če je potrebno, 
mora dunajsk i vodja INO Goldstein raz-
streli t i katedralo v Sofiji, mora zastop-
nik INO v Perzij i Agabekov zažgati an-
gleške petrolejske vrelce in vodja INO v 
Parizu Janovski odpeljati belogardistič-
nega generala. V dosego svojih ciljev se 
sme GPU poslužiti vsakega sredstva t e r 
sme izdati vsako vsoto. Eno pa ji je n a j -
s t rožje prepovedano: vsak stik z inozem-
skimi komunističnimi organizacijami. 
Njeni agenti smejo biti le v na j r edke j š ih 
primerih komunisti dotične dežele. Seve-
da ne iz spoš tovanja do tu j ih zakonov, 
ki GPU niso posebno pri srcu. Vodje 
INO s m a t r a j o inozemske komuniste za 
nesposobne, nezanesljive in neenakovred-
ne. »Inozemski sodrugi« niso šli skozi 
t rdo šolo politične zarote.6 V s tva reh po-
litične prakse so neokretni in neizkušeni 
t e r so včasi zelo nedisciplinirani. Ker v 
svojih deželah še niso mogli izvršiti ko-
munističnega prevra ta , j ih s m a t r a j o Rusi 
za komuniste drugega razreda. 

INO ima v vsaki deželi svojo centralo 
v poslopju sovjetskega zastopstva. T a m 
je oficielni zastopnik, ki je večinoma tud i 
ataše. Poleg n j ega pa je v s t rogem in-
kognitu neoficielni zastopnik, ki je ne-
odvisen od s lučajne usode poslaništva, ki 
ima v času vojne zapustit i deželo. Svojo 
pošto dobiva z diplomatsko pošto posla-
ništva. V deželah, k j e r se ne čuti dovolj 
varnega, se pisma fo togra f i r a jo in na to 
kot nerazvite plošče poši l jajo v Moskvo. 
Če pride t a pošta v sovražne roke, se 
plošče pri odstranitvi zavoja avtomatično 
pokvari jo.8 Delo INO podpira ta dve 
močni organizaciji, neka t r e t j a pa ga 
zat ira. Podpira ta ga komunist ična inter-
nacionala in četrti oddelek moskovskega 
generalnega š taba. Kominterna (komu-

1 Agabekov: GPU. 
2 Agabekov, »Posledinija Novosti«. 
3 Razgovor Agabekova v angleškem ča-

sopisju. 

* Med agenti GPU je bil n. pr. gregori-
janski škof v Parizu. 

B Kakor sporoča Besedovski, so Radeka 
v Nemčiji aretirali zato, ker nemški ko-
munisti niso dovolj skrivali njegovega na-
slova. 

« Agabekov: »Ceka na delu«, Berlin 1931. 



nist ična in ternacionala) razvi ja po vseh 
deželah, posebno v Orientu, samos to jno 
propagando in t a j n o delo. V Moskvi pa 
i zmen java jo uspehe GPU in kominterne . 
Tudi v vseh važnih vp ra šan j ih v s a k d a n j e 
p rakse se m o r a t a obe organizaci j i medse-
bo jno podpirat i . Na jveč j e delo in te rna-
cionale je n j e n oddelek za potne liste, 
č i jega skrivnost i niso n ikomur znane. 
Člani GPU lahko dobe vsak t r enu tek 
popolnoma pravilni potni list vsake dr-
žave in na vsako ime. Potni listi so p ra -
vilni t e r so t ako previdno izstavljeni, 
da je vsako odkr i t j e docela nemogoče. 
INO se teh potnih listov seveda pridno 
poslužuje. Inozemski uradniki spremene 
potni list in ime vselej, ko po tu j e jo v 
drugo deželo. Oni, ki mora jo mnogo po-
tovati , pozabijo na ime, ki so ga imeli 
v t e j ali oni deželi. 

Tudi vohunski oddelek genera lnega 
š taba je v veliko podporo GPU. Tudi on 
ima ilegalna zas topstva v inozemstvu, ki 
skrbe za dobavo važnega mate r ia la GPU. 
Vendar pa je delo vojaških sodrugov t rn 
v očeh GPU. Zato ima jo vsi zastopniki 
G P U dolžnost, da t a j n o nadzi ra jo za-
stopnike vo jaškega vohunstva. 7 

Veliki nasprotn ik INO je »Narkomin-
del«, moskovski vnan j i komisar ia t , ki 
pa je brez prave moči. Borba se vrši za 

? Tako je n. pr. zastopnik GPU dobil na-
log, da mora zastopnika generalnega štaba 
prav tako opazovati, kakor vsakega dru-
gega. 

vpliv na Politični u rad . Oba m o r a t a po-
ročat i Poli t ičnemu u radu o položaju v 
inozemstvu. Vsi uradniki in sodelavci 
GPU sovraži jo sodelavce v n a n j e g a komi-
sa r i a t a in obratno. Ker pa so zastopniki 
INO v inozemstvu zmerom člani posla-
ništev, pride često do razpr t i j . Denunci-
acije, osuml jena in slično je na dnev-
nem redu v obeh tabor ih . Vnan j i u r a d 
z a t r j u j e pred vsem, da bo delovanje 
GPU uničilo vse njegovo delo.8 GPU se 
za to ne meni, s a j ima tudi pravico, da 
zabrani odhod iz Rus i je vsakemu nove-
mu uradn iku v n a n j e g a komisar ia ta . Za-
stopnik G P U je kot a t a še podre jen po-
slaniku, istočasno pa ima dolžnost, da 
nadzira vsak poslanikov korak . Kako se 
vrši nadz i ran je poslanika, je pokazal za-
stopnik GPU v Perzij i . Ta čekist je pre-
bil dve noči zaklenjen v skr in j i posla-
nikove spalnice, da se prepriča, ali je 
sodrug poslanik posilil neko s t ro jepisko 
ali ne.9 Ko se je bil o t em prepričal , je 
poslal pogumni va ruh čednosti obsežno 
denunciacijo v Moskvo, k j e r je zahteval 
ods t rani tev »nravno pokvar jenega« po-
slanika. Ker ima GPU svoje zastopnike 
pr i vsakem poslaništvu, konzulatu, t rgo-
vinskem u radu in ker uradniki G P U z 
vesel jem zlezejo v t u j e skr in je , ima jo 
gospodje v Moskvi dovolj poročil te v rs te . 

D A L J E 

8 Agabekov: isto tam. 
» Agabekov: isto tam. 

ALI BO GRADILA AMERI-
KA NOV PANAMSKI PRE-

KOP ? 
Ker se o načrtu nove gradnje prekopa, 

ki bi vezal Pacitik z Atlantskim, čujejo raz-
ne, precej nasprotujoče si vesti, naj v na-
slednjih vrsticah prav na kratko orišemo 
pomen in tehniško ter gospodarsko plat za-
mišljene vodne zveze. 

Ko je l. 1914. izbruhnila svetovna vojna, 
ni utegnila zasledovati Evropa izgradnjo 
Panamskega prekopa s polnim zanimanjem, 
čeprav je pred desetletji z vnemo zasledo-
vala borbo znamenitih tehnikov ter polom, 
pri katerem si je Lesseps zlomil tilnik. 
Kmalu po izgotovitvi tega gigantskega teh-
niškega dela. ki ga je zmogla pač le Ame-
rika s svojimi neomejenimi denarnimi in 
materialnimi sredstvi, je postal prekop ne-
nadomestljiv za trgovske ladje. Poleg tega 
ima prekop ogromno važnosi za ameriško 
vojno mornarico, kar se je pokazalo pri 
lanskih in še v veliko večji meri pri letoš-
njih pomorskih manevrih. Saj je morala ve-

čina atlantskega brodovja obakrat prepluti 
to umetno vodno pot. 1'ri tem pa se je ob-
enem izkazaio. da je prekop za največje 
matične ladje za letala, 35.000 tonski >Sa-
ratoga« in >Lexington« premajhen. Ome-
njena velikana sta namreč napravila na za-
tvornicah ogromno škodo. Zavoljo tega in 
tudi zato, ker more v primeru vojne sovraž-
nik prekop uničiti, so se pričeli ameriški 
voini krogi vedno bolj zanimati za gradnjo 
večjega prekopa. 

Za večji prekop imajo v Ameriki načrte 
že iz 1 1915. Prekop naj bi bil speljan pre-
ko Nikaragujških jezer ter bi vezal mesto 
Briti na Tihem oceanu z mestom Greyto\v-
nom na Atlantskem oceanu. Poleg jezer bi 
izrabili še reki San Juan in Deseado. Ka-
nal, čigar dolžina bi znašala 250 km, bi to-
rej tekel po srednjeameriški republiki Ni-
caraguji. Teritorialnih ovir pri gradnji pa 
bi kljub temu ne bilo. ker so bile sklenilo 
Zedinjene države takoj, ko so se bili poja-
vili prvi načrti, pogodbo z omenjeno drža-
vo. Na podlasri te pogodbe bi imeli korist 
od prekopa enako USA kot Nicaragua. 

(tma) 



Z N A N O S T Č U V A B O G A S T V O 
J E D I L N E S H R A M B E H začetkom vročega letnega časa 

se tudi začne p ras t a r i boj zo-
pe r vročino, ki je največj i so-
vražnik naših vsakdanj ih živil. 

Meso, zelenjava, sadje , mleko in mlečni 
izdelki — vse to je podvrženo neugod-
nim vplivom vročine, k i u s t v a r j a na j -
ugodnejše pogoje za brzo r a z k r a j a n j e 
dragocenih živil. Znanost , ki se bori pro-
t i t emu pojavu, se imenuje tehnika mra-
za in je stopila na pomoč človeku, da 
izpopolni njegove doslej nepopolne pri-
pomočke v bo ju zoper škodljive učinke 
vročine. 

Na jveč j i zavod t e v rs te je seda j v 
nemškem mes tu Kar ls ruhe . Meščani so 
zelo ponosni na to, da je vlada določila 
nj ihovo mesto za sedež t e j novi vrs t i 
tehničnega zavoda. Zaradi tega inst i tu-
t a ima Kar l s ruhe svoj sloves po Nemčiji 
in vsak t u j ec si ogleda tudi t a ins t i tu t 
ko t eno izmed zanimivosti s t a re baden-
eke prestolnice. Za poset pa se je t reba 

primerno obleči, k a j t i v kleteh inst i tu-
ta se vzdržuje s ta lna t empera tu ra glo-
boko pod ničlo. 

Zavod za proučevanje mraza je del 
kar l s ruhške tehniške visoke šole in ob-
stoj i iiz cele vrs te manjš ih kabin, leže-
čih vzdolž osrednjega hodnika na obeh 
s t raneh. Po hodniku je spel jan zamotan 
sistem raznih cevi, s kater ih sem pa t j a 
vise debele ledene sveče. V belo pople-
skanih prostorih s toje razni aparat i , ki 
jih človek drugod nikoli ne more videti 
in od ene do druge hodijo učenjaki , opa-
zu je jo nj ihovo delovanje t e r skrbno be-
ležijo vsako izpremembo. V eni izmed 
kabin s to j i v posebnem hladilniku kos 
navadne govedine. Skozi okroglo, z de-
belim steklom zapr to odprt ino opazuje-
jo nameščenci ta košček mesa dan za 
dnevom, ugotavl ja joč , da je še vedno 
dober za lonec. Meso je nanveč tu že 
mnogo tednov, obdano od ozoniziranega 
zraka, ki zadržuje uničevalno delo raznih 
celic in bakter i j . 

JOS. V. FttHRER •RAZGLED 



V sosedn jem oddelku s t a samo dve 
breskvi , v s a k a pod s teklenim zvoncem. 
E n a je v z r a k u one t empera tu re , ki vla-
da v klet i in t a je že popolnoma zgrban-
čena, plesniva in napol gnila. Druga pa 
je v brezzračnem pros toru , napo ln jenem 
z dušikom. N e k a j tednov že ležita bre-
skvi in kont ro la nad n j ima vsak dan 
beleži n j ihovo s t an j e . Breskev v duš iku 
j e še po celih tednih popolnoma sveža 
in uži tna, k a k o r da bi bila p r a v k a r od t r -
g a n a z drevesa. Od teh dveh breskev do 
moderne velehladilnice je le še k r a t k a 
pot . Tehn ika jo je že p remaga la , k a r se 
vidi iz okoliščine, da izkazuje iizvoz kvar -
l j ivega b laga vedno m a n j škode, ke r se 
u p o r a b l j a j o izkustva tega zavoda. 

Pose tn ik vidi v teh kleteh m a r s i k a k 
čuden prizor. T a k o s toj i nekdo poleg 
močno razsve t l j ene s teklene cevi, kadi 
smotko in p u h a dim v cev. N a t o fo to-
g r a f i r a r azne fo rme, ki j ih zavzema dim 
v cevi. Po jasn i lo k t emu je zelo eno-
s t a v n o : dim ponazoru je s t r u j e gorkega 
z r a k a in ima to prednost , da se da fo to-
g ra f i r a t i . N a ta način se do n a j m a n j š i h 
podrobnost i prouče s t r u j e gorkega zra-
ka . P r i poskusih z mesom vidimo, k a k o 
vl ivajo tekoč z r a k v posodo. V s ikajo-
čem curku teče z r a k iz bombe in človek, 
di dela s temi pr ipravami , mora biti ze-
lo previden. Z r a k i m a ' t e m p e r a t u r o 193 

s t o p i n j pod ničlo in t a silni h l ad vpl iva 
r.a človeško telo k a k o r s i lna vročina . 
Kdor se do takne curka , dobi neva rne 
opekline. 

Med množico a p a r a t o v pos t ane laik 
t a k o j pozoren na omaro, ki j o pozna iz 
v s a k d a n j e g a ž iv l jen ja . To j e h ladi lna 
omara , k a j t i moderna t ehn ika ne pot re-
b u j e ledu za p ro i zva j an j e mraza . Iz 
o m a r e moli s tek lena cev, ki je. n a vna-
n j e m koncu zava r j ena . V cevi leži ko-
šček surovega masla , obdan z zašči tn im 
plinom. P r i našem pose tu j e to mas lo 
s t a r o že 130 dni. Toliko časa že leži ko-
šček v hladi lniku pr i 0 s topin j i mraza . 
Spreml jeva lec odpre hladilnik in odreže 
košček mas la . Pose tn ik ga lahko poku-
si na k r u h u in se uveri , d a je še popol-
noma dobro, k a k o r da je p r a v k a r prišlo 
iz mlekarne . 

N a š obhod se konča, k a j t i dva asi-
s t en t a o d h a j a t a k nekemu m e s a r j u , ki 
j e naprosi l zavod, n a j preišče n j e g o v 
hladilnik, pr i k a t e r e m zadn j i čas ni ne-
k a j v redu. Moža r ada p rek ine ta teore-
tični š t u d i j in posežeta v p rakso , — slu-
č a j s am pa je značilen in priča, da se 
tudi š irši sloji že zavedajo , da zavod ni 
s a m o igrača za učen jake , m a r v e č ima 
velik pomen tudi za p rak t ično ž iv l jenje . 

vbk 
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P R I N I P O N S 
udhizem sicer ni narodna vera na 
Niponskem, igra pa vzlic temu 
zelo važno vlogo v vse j državi in 

je zlasti globok njegov vpliv na 
moralno in duhovno živl jenje ni-

ponskega naroda . Niponski budhizem je 
samo inačica indskega, tako zvani Maha ja -
na, dočim se pr i š teva jo indski budhisti k 
ločini Hina jana . Obe ločini sta tesno zve-
zani z meništvom in človek ne more prav 
proniknit i v duha Budhove vere, ako se ni 
popre j poglobil v njegova svetišča in sa-
mostane. 

Za povprečnega civiliziranega Evropca je 
ž ivl jenje v niponskih budhističnih samosta-
nih, žal, sko ra j nemogoče. Večno čepenje 
n a tleh, span je na trdih, tenkih preprogah, 

I H M E N I H I H 
po mrzlih prostorih, ki se niti v na j t r š i zi-
mi ne kur i jo in slednjič niponska kuhin ja , 
vsega tega ne prenese mehkužni zapadn jak . 
Velikanske težave so tudi z jezikom. Z 
veliko vz t r a jnos t j o in pot rpež l j ivos t jo se 
še nekako priučiš navadne niponščine, ki 
jo govore preprost i l jud je . Učene spake-
dranščine, ki jo govore po samostanih, se 
pa evropsko uho nikoli ne privadi. Z a či-
t an j e pisave, ki se je pos lužuje jo ti l j ud je , 
so potrebni dolgotrajni študij i . 

Sele v na jnovejšem času je tu jcu ta na-
loga malce olajšana. Preds to jn ik samosta-
na Empukuj i v Javat i blizu Kiota je ne-
davno odpr i na samostanskih vrtovih go-
stišče za Evropce, ki bi se radi v praktič-
nem živl jenju na tančne je seznanili z bud-

Z g o r a j : P red premišl jujočimi menihi se sp reha j a čuvar s palico. 
Spoda j : Skupen obed menihov 



hizmom. Število teh izvoljencev je seveda 
skromno, samo po pet hkrati jih bo lahko 
uživalo gostoljubnost samostana. 

Gostišče je prijazna hišica, skrita v buj-
nem zelenju sredi samostanskih vrtov. 
Gost se lahko tuka j po mili volji popolno-
ma preda življenju pravega budhističnega 
meniha z edino razliko, da mu ni treba po-
ložiti nikakršnih zaobljub ali se odpovedati 
svojemu poklicu. 

Kra j je kakor izbran za sanjarenje in 
pobožna premišljevanja. Ogromna stoletna 
drevesa, živo zelena pomladi in ognjeno-
rdeča jeseni pokroviteljsko oklepajo po-
hlevno hišico. V sosednjem samostanskem 
poslopju živi predstojnik s svojimi menihi. 
Poleg gostišča je dvorana, namenjena za 
»zendo«, za nekakšne duhovne vaje, pri 
katerih se menihi uče globokega premišlje-
vanja. Duhovniki samostanskega svetišča 
uče goste angleščine, niponščine, vzporedno 
s tem jih na nočasi seznaniaio z budhistič-
nimi nauki. Gostom so sicer na razpolago 
postelie. toda učitelji že spočetka pripo-
ročajo preproste spalne preproge (»tata-
mis«), V majhni kuhinii se lahko priprav-
liaio jedila na evronski način, samo meso 
je prepovedano. Običajne samostanske 
hrane ne zaračunajo posebej. Prepovedan 
je vsakršen hrup. Gost je se lahko samo 
polglasno razgovarjajo. 

Življenje gostov je preprosto toda ne 
prestrogo. Pravi menihi imaio mnogo trše 
življenie. Vzlic temu pa vstop v samostan 
ni posebno težak. Kandidat, ki bi bil rad 
spreiet, se oglasi na samostanski porti in 
izjavi, da bi se rad zaobljubil za »koan«, 
kar pomeni molitev in premišljevanje. 
Oglasiti se mora naiprvo na porti »sodo«, 
kjer prebivajo menihi romarji, ki nosijo 
v«c svoje skromno imetie na oortniku s 
seboj. Prosilec sf vrže pred njimi v prah 
in moleduje za vstop. Vratar mu ničesar 
ne odgovori, ampak samo sporoči njegovo 
prošnjo predstojniku, ki jo zmerom nače-
loma zavrne. Prosilec pa se zaradi teaa ne 
smatra premaganega, ampak prihaia dan 
na dan zmerom spet pred samostanska vra-
ta, proseč »nivazume« — sprejetja. Po dol-
gem času preskušnje se mu potlej neki ve-
čer vrata resnično odpro. 

Moledovanje za sprejetie v samostan je 
šele začetek cele vrste težkih preskušenj za 
kandidata. Sprva ravnajo z njim kakor z 
jetnikom in sužnjem ter mu nalagajo naj-
težja in na jbol j poniževalna dela. sme se 
pa tudi takpj udeleževati samostanskih va j 
in molitev, Molilnica ie velik štirioglat 
prostor, ki meri nekako 30 m v dolžino In 
20 m v širino Vzdolž obeh dališih sten so 
tla nekoliko privzdicmiena in na teh klo-
peh čepe na preprogah tesno drug poleg 
drugega menihi, ki premišl jujejo in včasi 
tudi malo podrpTnnvaio ^reHi med obema 
vrstama se sprehaia menih noseč na rami 
plosko letvo kakor voiak na straži. Ako 
zapazi, da je kateri izmed menihov zadre-

mal, ga dregne z letvo in opomni na nje-
govo dolžnost. Menihi pri teh vajah ne raz-
mišljujejo po mili volji. Predstojnik naloži 
vsakemu posebej neki filozofski problem, 
ki ga mora reševati. Ko se menihu zdi, da 
je našel rešitev, se napoti k predstojniku 
in mu razloži sadove svojega razmišljeva-
nja. Ako je predstojnik z rezultatom zado-
voljen. zastavi menihu takoj novo nalogo. 
Vsak mesec je določen en teden za po-
globljeno premišljevanje. Takra t t r a j a jo 
vaje v premišljevanju dvakrat tako dolgo 
in vsako jutro je veliko izpraševanje, ki 
ga vodi sam predstojnik. v 

Življenje menihov je preprosto. Hrana je 
večinoma vegetarijanska. Glavni obed je 
ob desetih dopoldne, in sicer sestoji iz ri-
ža in sočivja. Razen tega dobivajo meni-
hi zgodaj z ju t r a j in popoldne še nekakšno 
zakuhano riževo juho. Obeduje jo zmerom 
vsi skupaj. Med jedjo mora vladati popoln 
molk. 

Menihi morajo tudi sami skrbeti za vzdr-
ževanje samostana in svetišča, vrste se v 
kuhinji, obdelujejo vrtove, perejo, šivajo 
itd. Včasi morajo tudi na cesto, nabirat mi-
loščino. Po vseh ulicah v Kiotu jih sreča-
vaš. Na trebuhu nosijo velike malhe, v ka-
tere spravljajo darove. V rednih presled-
kih vzklikajo neke besede, da opozarjajo ' 
ljudi na svojo navzočnost. L jud je sicer 
radi daruje jo nekaj v denarju in nekaj v 
blagu, ali dohodki so vzlic temu tako pičli, 
da morajo menihi tudi z lastnim delom pri-
spevati k vzdrževanju samostana. Življenje 
menihov je zaradi tega lepo uravnovešeno 
med fizičnim in duševnim delom. Tudi 
gostje lahko v vseh podrobnostih dele živ-
l jenje pravih menihov, sili iih pa seveda 
nihče ne Na splošno se more reči, da ni 
posebne razlike v življenju budhističnih in 
krščanskih menihov. C 

%0 \<H 

SE ENA POTRDITEV W E G E N E R J E V E 
T E O R I J E 

Avstr i jska polarna ekspedicija 1932/1933 
si je uredila postojanko na otoku Jan Mayen 
pri Grumantih. točno na istem mestu, k jer 
je taborila tudi v prvem polarnem letu 
1882/1883. Našli so tudi kamen, ki je služi) 
prvi odpravi za določitev zemljepisne lege 
taborišča. Pr imerjava merjenj , ki so jih 
napravili 1933. z onimi, ki jih je izvedla 
prva odprava pred 50 leti. je pokazala, da 
se je med tem časom premaknil otok za 
1270 m proti zapadu. kar je nov dokaz 
za pravilnost Weerenerjeve teorile o premi-
kan ju kontinentov. 



I Z L I T E R A R N E G A S V E T A 
GABRIEL CHEVALLIER: CLOCHE-

MERLE 
Ko je La Fontaine nekoč zasledil male 

preroke, je bil tako vesel, da je na spre-
• hod« po Versaillesu vsakogar iapraševal: 

»Ste čitalii Barfiha?« Nekaj takega se je 
primerilo Marcelu Rouffu lansko jesen: 
»Ste čitali 01ochemerle?«i) Ta roman, 
odlikovan s Courtelineovo nagrado, je po 
njegovem zatrdilu najboljše delo, kar jih 
je izšlo zadnja leta. 

Dokaz na j bo jako častna nezgoda, ki 
se je pripetila že njegovemu naslovu. Ne-
k a j podobnega boste redlko zasledili v 
slovstveni zgodovini. En zgled bi bila 
Heinejeva »Lorelei«, v kateri je pesnik 
tako sijajno pogodil jedro ljudskega pes-
ništva, da je zlatolaso rensko rusalko vsa 
nemška javnost štela med tisočletno iz-
ročilo. -In temu bajnemu bitjiu, ki si ga je 
Henrik He.iDe kar na lepem izmislil, so 
postavili na skali ob reki kip, prirejali 
ialete in veselice ob njej. Osnovalo se je 
društvo učenjakov, da proučijo izvor te-
ga ljubkega božanstva iz germanskega 
narodnega blaga. Iskali so, kako se je 
stvorila legenda v sivi davnini. Heine pa, 
ki je vedel najbolje, da je lepa vila na-
stala povsem v njegovih možganih, se je 
na tihem slastoustil ob tem poklonu. Da-
nes je bedasta oblast gospodarjev v 
Nemčiji sicer razdrla Heinejeve sohe, za-
prla muzej, ki mu je bil posvečen, po-
žgala njegove knjige pod pretvezo visoke 
politike, toda strla se je ob prikazni Lo-
releie, ki je ne more nihče več pregnati 
B bregov Rena niti iz človeških src.s) 

Enako se je zgodilo trigu CJochemerleu. 
Kdo ve koliko oseb je že v tem krat-
kem času vpraševalo pristojne geografe 
za lego tega kraja , sezidanega v Cheval-
lierovi glavi. 

Ta čudovita knjiga je nekakšna skrče-
na Clovešlka komedija Balzacova. Pred 
seboj imamo mikrokozem, kjer se vsa 

») Roman. Založil Rieder, Pariš, 1934. 
Str . 376, frs 15. 

8) Neimško ministrstvo prosvete je raz-
pisalo natečaj za novo skladibo »Sen 
kresne noči«, hoteč nadomestiti godibo 
žiidia Mendelssohna. Ob te j priliki je »Pa-
riser Taghlatt« ironično vprašal, ka j bo-
do počeli z instrumentalnimi deli drugih 
Judoviskih avtorjev, in svetoval, na j jih 
podipišejo z novimi imeni. In res, v počet-
ku novembra je neki napovedovalec v ra-
diu naznanil Offenbachove »Hoffmanno-
ve pripovedke«, rekoč: »Glasbo priredili 
Sohulze.« V neki bavarski čitanki je Hei-
nejeva »Loreley« ponatisnjena brez pod-
pisa s pripombo: Neznan avtor. — Tri-
bune de Genžve, 9. novembra 1934. 

družba giblje. Vse niakotnosti, vse tradi-
cije, vse potvorbe, vsi misticizmi, vse 
strasti, vsi paradoksi, vse prenapetosti 
se opazujejo, se zalezujejo, se pehajo 
okoli javnega stranišča, ki je glavna ose-
ba in pravi simbol današnjega materiali-
stičnega, praktičnega urbanizma. 

Knjiga je komična, kar se le da. Naj-
bliže je morda še Rabelaisovemu »Gar-
gantiui«, samo da je preprostejša, nepo-
sredne jša: župnik iz Meudona je pač mo-
ral v svoji dobi zavijati svoje misli, med-
tem ko ima Chevallier popolno svobodo 
govora, ko do sita prerešetava ideje. Te 
pa ga manj privlačijo kakor ljudje in 
njih šege. 

« 

Trg Clochemerle, nazvan po nekdanji 
cerkvi, ki je ob zvonjenjiu kose plašila, 
ima župana Pišchuta, ki na tihem želi 
postati senator. Zato se je treba v javno-
sti izkazati. A kako? Nazadnje mu šine 
na um, da bi postavil javno mokrišče. 
Občinske može pridobi s tem, da jih s 
predlogom na domu obišče njegov tajnik, 
učitelj Tafardel. Vsi podpišejo kar na 
slepo, boječ se njegovega smrdljivega di-
ha. 

Klošmerlovci pridno uporabljajo novi 
pisoar, sa j imajo obilo dobrega vina, do-
stojnega papeževe maše. To pa bode v 
oči blizu stanujočo devico v srpanu, Pu-
tetovo. Pod njenim vplivom se strnejo 
somišljeniki »urinofobi«, nasproti jim 
stoje »urinofili«. Stranki se spopadeta ob 
proščenju na dan sv. Roka, ko naj bi žup-
nik oznanil po pridigi, da se mora pred-
met pohujšanja podreti. Pretep v cerkvi 
prodre v politične liste in stvari se raz-
vijejo v takšno ostrino, da pride oddelek 
vojaštva delat red. Ob nesrečni priliki 
počijo vojaški streli, pade vaški bebec, 
ranjena je lepa krčmarica. Erotično blaz-
na Putetovka priteče do pičice naga med 
božjo službo na prižnico. Počasi nastopi 
mir, kajti dr. Cas ozdravi vse rane. 

• 

Za jezikoslovca je zanimiv jezik, ki se 
močno bliža govorjenemu kakor pri Cšli-
neu in Hašku (Borko, Lj. Z. 193-5, 174). 
Osebna imena se rabijo s členom: 1'Al-
fred, l'Adele. Imena so pogosto govoreča: 
Putet zveni ko latinsko (Smrdel) ali pa 
kot izvedenka Iz pute, putain (vlačuga), 
neodiločni župnik Ponosse je morda n a -
skiran ruski ponos (driska). Guverner, 
general pl. Laflanel, je bil iz znamenite-
ga rodu. V XVII. stol. je njegov predinik 
d; rž al bombaž Ludoviku XIV., ko mu je 
drobovje prav izredno delovalo, plemič je 
svoj posel čiščenja tako nežno opravljal, 
da mu je veliki kralj dejal; »Ah, vrli pri-



jntelj , kako imenitno me brišete!« — 
»Veličanstvo,« je odgovoril z odlično pri-
sebnostjo, »to je bodjfie ko bombaž, to je 

T E H N I Č N 
RAZPRAŠEVALEC 

V VLOGI RAZPRŠILCA 
Še preden se je mogel uvesti sesalec za 

p rah (slika 1) v naša s tanovanja , so mu 
že naprti l i delo razpršilca. Služil n a j bi 
taJ&o dezinfekciji , uničeval mrčes in po-

flanel (de Laflaned).« A. Debeljak 
(Glej odlomek iz romana : P re tep v cer-

kvi s t r . 664. Ur.) 

jami, na pr imer z naf ta l inom ali mrčeanim . 
praškom, nam zračni tok te snovi razprši 
te r jih s silo vpihava v obleke, blazine in 
slične predmete. Na ta način moremo v kali 
zatret i mrčes v zavesah, preprogah, v oma-
rah za obleke ali perilo itd. 

I O B Z O R N I K 

s i . 1. 

SiebbehaJSer 

K 31083 

Si. 2. 

žlahtnjeval zrak. Da to dosežemo, moramo 
odvzeti razpraševalcu vrečico, v ka tero vse-
sava prah, ter jo nadomesti t i z dvodelno 
kovinsko posodo, ki nosi v sredi t anko sito 
(slika 2) . če napolnimo posodo s kemikali-

Za zboljšanje z raka moremo razprši t i olje 
iz smrekovih igel, za desinfekcijo pa učin-
koviti formamint . Pr i tem zadošča, da po-
lijemo kos vate s tekočino t e r g a položi-
mo v posodo s si tom. ( t m a ) 

T E H N I Š K E Z A N I M I V O S T I 
Severni rtič Evrope bo kmalu zvezan z 

avtomobilsko cesto, ki bo podaljšek zname-
nite ceste iz Osla v Elsfjord. Gradnja ceste, 
ki jo bodo podaljšali preko rtiča v notranjost 
Severnega ledenega morja, bo trajala oseru 
let 

V Hsikingu, glavnem mestu Mandžurije, 
so nedavno zgradili radio-oddajnik, ki je 
po svojem učinku 100 kilovatov najmočnej-
ša postaja na Daljnem vzhodu. Mandžurija 
je z njim dobila postajo, ki prepreza 8 svo-
jimi valovi Harbin in Mukden ter sega celo 
do Niponske. 



Č L O V E K I N D O M 
CVETLIČNE VAZE NA STENI 

N a ljubko idejo je prišla umetnostna 
obrt z novimi izdelki stenskih cvetličnih 
posodic različnih oblik in velikosti. Naj -
prikupnejše so krogle iz finega, spremin-
jastega stekla, ki so ujete za rob odprtine 
na tenko, a dovolj močno vrvico, da jih 
obesimo na steno. V take steklene krogle 
vtaknemo le par cvetočih vejic forsicije, 
jasmina, tičje češnje, črnega trnja, kozje-

ga parkeljca ali slično. Tudi posamezen 
cvet tulipana, potonke, hortenzije, dalije 
ali par vejic srčkov se lepo prilega. Po-
sebno pa se poda v tako okroglo vazo 
grozdnati cvet španskega bezga, zlate aka-
cije (nagnoj), glicinije ali snežnih kep ali 
samo zelenje asparagusa, tradeskancije 
ali zimzelena, ki se v vodi razvija in raste. 
Ne razveseljuje pa očesa samo cvetje v 
teh vazah ampak tudi pestrost spreminja-
jočih se barv, ki se lomijo v finem steklu. 

Različnih, deloma preprostih, deloma bi-
zarnih oblik so nadalje stenske vaze iz 
keramike. So ozke cevke za posamezen 
cvet, srčaste oblike za pester šopek polj-
skih cvetlic, žitnega klasja, ki je za obed-
no sobo zelo dekorativen in t r a j a vse leto 
od ene žetve do druge, posebno' je za to 
primerno ječmenovo ali ovsovo klasje. 

Ob vsakem letnem času dobimo primer-
no cvetje, pozimi pa zelenje asparagusa, 
zimzelena ali tradeskancije in dr. 

V izbiri cvetlične posode, sestave šopka 
ali izbire posameznega cveta za vsako po-

sodo, se izpričuje naš okus in smisel za 
lepoto. Na rožnato steno bomo obesili eno-
barvno posodo za cvetje, medtem ko se na 
enobarvno slikarijo sobe prilega tudi bi-
zarna ali živobarvna vaza. Steklene krogle 
se posebno lepo podajo na .verando, prizi-
dek, pa tudi v negovano vežo. 

Malokdo, tudi če je ljubitelj cvetlic, zna 
sestavljati cvetlične šopke za vaze, še man j 
pa ravnati tako z njimi, da se ohranijo 
čim dalje sveže. Marsikdo zmaši cvetje brez 
vsakega izbora na tesno v vazo, morda 
celo trdo zvezano z vrvico, da so peclji 
domalega vsi prežeti in ne morejo dovajati 
vode do cveta. Naravno, da tak šopek že 
v enem dnevu ovene in izhira. Vsak šopek 
mora biti zrahljan, da vsak pecelj posebej 
lahko srka vodo in diha. Samo ob sebi se 
razume, da morajo cvetke dobiti vsak dan 
svežo vodo in obenem jim je treba tudi 
peclje nekoliko prirezati. Ne smemo poza-
biti, da je cvetka živo bitje, da moramo 
zanjo, skrbeti, če jo odtrgamo, da nam 
dela veselje v stanovanju. Navaja jmo tudi 
otroke, da ne uničujejo cvetja vsevprek na 
izletih. Pa ne samo otroci, tudi mnogo od-
raslih ljudi si na sprehodih ali izletih na-
trga po celo naročje ljubkih poljskih cvet-
lic a jih zavrže, ko začno veneti, še pre-
den pridejo domov. To je krut vandalizem, 
zločin nad naravo. x 

POLETJE J E TU 
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MOJI VTISI S ŠAHOVSKEGA TURNIRJA V MOSKVI 

N d 
V A S J A P1 B O 
a 1 j e v f 

3. P O T E K , U D E L E Ž E N C I I N 
R E Z U L T A T I T U R N I R J A 

Turnir sam j« stal pred vsem v znamenju 
borbe med ruskimi in zunanjimi mojstri. 
T o je razumljivo, sa j se obe skupini med 
seboj osebno skoro sploh nista poznali: na 
eni strani mednarodno priznani velemojstri 
in mojstri, na drugi strani vrsta mojstrov, 
ki se večjih mednarodnih turnirjev po ve-
čini sploh še niso udeležili, pa gredo le po-
gumno v boj celo z ambicijo, da se pokaže-
jo gostom kar enakovredne. 

V t e j borbi so imeli Rusi seveda pred-
nost, ki je tudi v šahu ni podcenjevati , da 
so se morali boriti na domačih tleh, v zna-
ni okolici. T a k o j od začetka so šli, podžiga-
ni od časopisja in občinstva, z izredno am-
bicijo v boj ter dosegli v prvih kolih veli-
ke uspehe. Proti sredini turnir ja pa smo 
inozemci svoje pozicije vsi precej popra-
vili. Proti koncu smo skoro vsi zopet po-
pustili, med tem ko so ravno Rusi takrat 
večinoma pokazali večjo vztrajnost . 

N a nas inozemce je gotovo nekoliko vpli-
vala sicer odlična, toda nam nenavadna ru-
ska hrana, ter izredno mrzlo podnebje. Pa 
so še pisali časniki, da že 60 let ni bilo tako 
mile zime v Moskvi kakor letos. Marsikomu 
izmed nas je temperatura »samo« —15 sto-
p in j C že zadostovala, da ie rajši sedel v 
hotelski sobi, namestu da gre na potrebni 
izprehod. Še težje se je bilo privaditi na 
drugi način življenja sploh: vstajali smo 
med 10. in 11. uro, zajtrkovali okoli 12. ure, 
kosili med 15. in 16. uro. Turnir je trajal od 
16. do 24. ure, z enournim odmorom od 21. 
do 22. ure. Tako nismo prišli nikdar pred 
23. ali 24. uro do večerje, kar sicer za Ruse 
ni nič nenavadnega. Daleč najbol je se je 
znai' v tem oziru aklimatizirati stari filozof 
in praktik dr. Lasker. Razdelil si je dnevni 
čas tako, da je po večkrat na dan spal in 
počival,, pa potem niti ni toliko trpel za-
radi živčne napetosti od turnirske igre, ni-
ti zaradi spremenjenega življenja. Ob 1. po-
noči se je Lasker, ko si je odpočil po ve-
čeri!. šele pojavil v hotelski restavraciii in 
svež sedel h kartam. In ko smo okoli 3. 
z ju t ra j — no ruski navadi — odliajali skoro 
vsi spat. je dr. Lasker še včasi neumorno 
analiziral kakšno šahovsko partijo, tudi do 
5. z ju t ra j . Vsi smo mislili, da bo proti kon-
cu s svoiimi lp+i nopuc^'1 ' " rnir iu . pa 
je igral še vedno bol j sveže. Znal ie zase 
bolje rešiti problem ohranitve energije ka-
kor mi mlajši! 

3 e 

Čehover 
(Karikatura v »Bjulletenju moskovskega 
meždunarodnoga šahmatnogo turnira«) 

Saj je bil turnir seveda izredno naporen. 
Drugače so po mednarodnih turnir j ih ve-
dno udeleženci, pri katerih si mojster lahko 
»spočije« in »odpomore«. V Moskvi tega ni 
bilo, vsakdo, razen morda gdč. Menčikove, 
je bil dovolj nevaren, da je lahko dobil 
parti jo. Pri tako težki borbi, še povrh v 
nočnih urah, tudi izredna ugodnost dveh 
prostih dni po štirih igralnih ni vedno do-
voli raleoli. Proti Vonrn turnirja so bili 
mnogi udeleženci že prav utrujeni. Bot-
vinnik na pr. bi bil po si jajnem startu goto-
vo sam odnesel prvo nagrado, če bi bil 
turnir fizično izražal. Tako pa ie iz zadniih 
10 partii napravil samo 50 odstotkov točk, 
kar je sicer še tudi zadostovalo za delitev 
prvega mesta. 

Še nekai ie hilo novega in nenavadnega 
•r<\ vnanie moistre na turniriu. Drugod smo 

doslei vaie™' i« rati pred 20, 50, morda 
100 gW*l<-' v pa pred neka j tisoč. 
Igra pred tako množico, čeprav se je obna-
šala zelo disciplinirano, zahteva gotovo dru-



(Karikatura v »Bjulletenju moslcovskoga 
meždunarodnoga šahmatnogo tumira«) 

gih živcev kakor pred nekaj desetinami gle-
dalcev. Šahisti smo torej prav za prav v 
Moskvi prvič prestali »javni nastop« v ša-
hu, v primeri z dosedanjimi turnirji. Ne 
glede na razne psihološke momente, lahko 
vpliva prisotnost tolikega občinstva še 
vedno tudi z eventualnim majhnim nemi-
rom na igralce, orav tako se pri intenziv-
nem premišljevanju morda še bolj občuti 
porabljeni zrak v dvoranah. Vsemu temu bi 
se najbolje odpomoglo, če bi zgradili za ša-
hovske turnirje v Rusiji posebne dvorane, 
kjer bi bili igralci ločeni od gledalcev s 
steklenimi stenami. Na Holandskem tako 
dvorano že imajo, pa bodo Rusi tudi gotovo 
kmalu sledili. 

V kakšni živčni napetosti so proti kon-
cu turnirja lahko mojstri, dobro kaže do-
godek, ki se je pripetil sicer mirnemu Ca-
pablanci. V partiji z Bogatirčukom se je 
po napravljeni potezi nekoliko sprehajal po 
dvorani; pri tem je pozabil, da je že vle-
kel, pa se je brž še enkrat vsedel k deski 
in napravil še eno potezo. Smeje ga je mo-
ral Boqatirčuk opozoriti, da sedaj vleče on. 

Bolezen je tudi nekoliko gospodovala 
med udeleženci in vplivala včasi negativno 
včasi pa tudi pozitivno na rezultate. Takoj 
spočetka se je prehladi! Stahlberg in izgu-
bil pretežno na ta račun celo serijo partij. 

* Potem se je mene prijela hripa tako, da sem 
partijo s Capablanco po prijaznosti turnir-
skega odbora igral celo v hotelski sobi. 
Uradni zdravnik mi je bil'sicer igranje pre-
povedal, toda brez pristanka mojega na-
sprotnika partije ni bilo mogoče odložiti. 
Inozemski listi so potem sicer poročali, da 
sem igral partijo celo v postelji, drugi zo-
pet, da sem igral po telefonu. Vse to seve-
da ni bilo točno, edino poteze partije fo 
sproti prenašali po telefonu v turnirsko 
dvorano, da je občinstvo moglo partiji sle-
diti vsaj na demonstracijski deski. Nasled-

nje dni sem moral seveda že zopet redno 
igrati. Vročina pa se me je še dolgo časa 
držala in je povzročila, da sem marsikatero 
dobljeno pozicijo izgubil ali remiziral. Tudi 
Spielmann se je proti koncu turnirja močno 
prehladU in je imel nekaj dni po 38.3 sto-
pinj vročine. Igral pa je kljub temu od dne 
do dne bolje in ko smo hoteli poslati po 
zdravnika, je to odločno odklonil, češ da 
že iz izkušnje ve, da igra dobro, kadar je 
bolan, in da začne zopet slabše igrati, če 
ozdravi. 
D A L J E 

DAMSKI GAMBIT 
Svetovni prvak dr. A 1 j e h i n je absol-

-viral v marcu daljšo turnejo po Španiji in 
je pri tej priliki dobil tudi naslednjo si-
jajno parti jo proti madridskemu šahovske-
mu prvaku Golmayu. 

Beli: Golmayo črni : Aljehin 
1. d2—d4 d7—dS 
2. c2—c4 d5 X e4 
3. Sbl—c3 

Boljše bi bilo 3. Sf3, da se prepreči mo-
čen sunek kmetov. 

3. . . . e7—e5! 
4,. d4—d5 

Po 4. dXe5, D X d l + , 5. K X d l , Le6, 6. 
Sf3, Sc6 poleg (K-0—0 bi bil črni v raz-
voju vidno na boljšem. 

4. . . . a7—a6 
5. e2—e4 b7—b5 
6. a2—a4 b5—b4 
7. Sc3—a2 

Konja bi bilo treba umakniti na bi, da 
bi posegel pozneje preko d2 v igro. 

7. . . . f7—£5 
8. e4Xf5 Lc8 X f5 
9. L f lXo4 Sg8—fs 

10. Lcl—g5 
Prepreči izgubo kmeta, ki grozi z Le4„ 

10. . . . Lf8—d« 
11. Ddl—f3 Lf5— 
12. Lg5 X f6 

Ta zamenjava, ki prepušča črnemu 
močno lovsko dvojico, bi morala izostatL 
Primerno bi bilo Se2 poleg 0—0. 

12. . . . Dd8Xf6 
13 Df3 X f6 g7Xf6 
14. Sgl—f3 Sb8—d7 
15. a4—a5 Ta8—bSl 
16 Sf3—h4 . . . 

Seveda ne 16. LXa6, Ta8; črni se d r # 
brez škode kmeta a5 in dobi vrh tega mo-
čen pritisk na trdnjavsko linijo. 

16. . . . Lg6—c2 
17. b2—b3 Sd7—c5 
18. Sa2—cl h7—h6! 

Zaradi tega, da je po Kd2 mogoč« 
umakniti lovca na h7. 

19. Tal—a2 Lc2—h7 
20. f2—f3 rh8—g8 
21. g2—g3 Ke8—e7 
22. Th l—f l « Tg8—gfi 



23. Ta2—e2 Ke7—d7 
24. Sh4—g2 Tb8—g8 
25. Sg2—e3 h6—h5 
2jS. Se3—g2 Tg-5—g7 
27. T f l — f 2 Tg8—a8! 

Pr iprav l ja se globoko premišl jena na-
s lednja kombinaci jska končnica. 

28. Te2—a2 f6—£51 
29. Sel—d3? 

Daje velikemu nasprotniku priliko za 
zaželjenl prodor f3—f4 ali Se2 bi omogo-
čilo mnogo bolj žilavo obrambo. 

29. - . . f5—f4! 
Odločilno 

30. Sd3Xc5 + Ld6XcS 
31. g 3 X / 4 

Tudi po Tfe2, f X g 3 itd. bi bila zmaga 
črnega samo vprašanje časa. 

31. . . . L c 5 X f 2 + • 
32. T a 2 X f 2 e5—e4! 
33. f3Xc4 Lh7Xe4 
34. Sg2—h4 Tg7—gl + 
35. Kel—d2 T g l — a l 
36. Kd2—e3 Ta8—e8 
37. Ke3—d4 Kd7—d61 
38. T f 2 — f l 

N a 38. Td2 bi sledilo TXa5! , 39. Te2, 
T X d 5 ! X ; 40. LXd5, c7—c5+; 41. Kc4, 
L X d 5 + ; 42. Kd3, c5—c4; 43. KdB, c4— 
c 3 + ; 44. Kd3, c3—c2! itd. 

38. . . . Le4—c2!! 
in beli je kapituliral, ker bi bilo mogoče 
zavleči ma t samo s težko materialno iz-
gubo. 

PROBLEM 122 
E. G i l s e in p . K e i r a n s 

P r v a nagrada na turn i r ju Letonske šahov-
ske zveze. 

Mat v t reh potezah 

PROBLEM 123 
K a r i K u b b e l 

P r v a nagrada n a turn i r ju v Rigi. 

a b c d e f g h 
Mat v dveh potezah 

R e š i t e v p r o b l e m a 121 
1. c2—c3 grozi: 2. Db 4 + . 3. Dd4 ma t . 
1. . . . Th.2—h4 (a) 2Ke8—d8. Sedaj čr-

ni ne more več z Lh4 vezati kon ja na e8. 
1. . . . L g 3 X f 2 (b) . 2. Ke8—f8. Seda j 

zopet stolp ne more priti na f2, da hi ve-
zal konja . Zelo f ina kombinacija. 

Z A B I S T R E G L A V E 
252 

J e z i k o v n a 
Kako je pravilno: »Poznal sem Toneta 

kot dobrega kupca« ali >Poznal sem Toneta 
kot dober kupec«? 

253 
N e m o g o č e ? 

Združi številke 0 do 9 tako, d a dado za 
vsoto 101 

254 
S p r e m e n l j i v i g l a s o v a l c i 

V nekem društvu je bilo 600 članov, ki so 
glasovali o nekem predlogu tako, da je 
propadel. Zaradi formalne napake so mo- * 
rali pozneie še enkrat glasovati. Med tem 
pa je uspelo s propagando razpoloženje ta-
ko spremeniti, da je predlog pri istem šte-
vilu glasovalcev dosegel večino za dvakrat 
toliko glasov, nego je p re j ostal v manjšini. 
Sedanja večina je bila proti pre jšnj i v raz-
merju kakor 8:7. Koliko glasovalcev je spre-
menilo svoje mnenje? 

KAZALO ZA 17. KNJIGO 
Zvezku je priloženo vsebinsko kazalo, k i 

g a dobe naročniki brezplačno. 



H U M O R 
T u d i i z g o v o r 

»V trgovino ste sporočili, da ste bolni, 
tu pa igrate bilard!« 

»Zdravnik za oči mi je priporočil, da mo-
ram mnogo gledati v zeleno!« 

Ž i v l j e n j s k a u m e t n o s t 
»Kaj pa je prav za prav s teboj ? Vselej, 

ko pridem k tebi, ležiš v kadi!« 
»Veš . . . denarja nimam, vina nimam, za-

to uživam to edino, kar je še tekočega pri 
meni!« 

N a p a k a 
»Avto vozi imenitno, samo motor teče 

pretiho.« 
»To vendar ni nobena napaka!« 
»Pač. Moja žena nima nobenega veselja, 

ker nihče ne sliši, da se vozi z avtom!« 
P i a n i s t k a 

Hči se je vrnila iz konservatorija, kjer 
je imela sprejemni izpit. 

»Kako se piše profesor, ki te je izpraše-
val?« 

»Tega ne vem, mama, na vsak način pa 
je zelo pobožen mož. Dokler sem igrala, je 
ves čas držal roke na obrazu in venomer 
ponavljal: moj bog, moj bog!« 

»Hitro draga, še en poljub, preden grem!« 
»Da, toda hiti — oče bo že čez eno uro 

doma!« (»Aftonbladet«), 

ADAMSON S E J E . . , 



K R I Ž A L J K A 
C r a s s u s # 

V o d o r a v n o : 1. angleški inženjer, izu-
mil je izdelovanje jekla, 6. bizgec, t. j. moč-
nik s fižolom in kislo repo (tudi grška črka) 
7. pojedina ali črna juha ob kolinah (iz nem. 
Voressen?), 10. tri (francosko, fonetično)), 
12. t e d a j (latinsko), 13. del živalskega tele-
sa, 14. gola, neoblečena, 15. omela, melje, 
17. prižnica, 18. sredstvo za rast las. 

N a v p i k : 1. pogostno kra jno ime (po 
tekoči vodi), 2. ležanka, blazinjak,. počival-
nica, 3. t uka j (prekmursko), 4. prizadevna 
žena iz sv. pisma, 5. ima svoj duh, na j bo 
zelen aa suh, 7. Ket te jev rodni kra j , 9. čisto 

prav (grško), 10. žalni obred (srbsko), 14. 
Ignacij, 16. klej. 

Č R K O V N I C A 
C r a s s u s 

Pe t črk ubranih je tako, 
da moškemu ime dado. 
Obglavi g a : že duh razblini 
se po neskončni prostornini. 
Odstrizi spet : obrežna reka 
skoz Katalonijo poteka; 
izraz še t r i k r a t je Latinec 
in s e m t e r t j a lahko našinec. 
Okrni spred: in bojni bog 

• Bavarcem s ta r im trobi v rog. 
Odbij mu nos: poslednja č rka 
junakov s to velja za Grka. 

REŠITEV GLAVOSEKA V ŠT. 25: 
oratar , r a t a r (obratnica), a t a r (ali h a -
t a r = področje, območje), t a r (od » t r e -

t i«), a r . 

Za rešitev križaljke iz črkovnice v tem 
zvezku razpisujemo nagrado v obliki slo-
venske knjige. Rešitve je treba poslati na j -
kasneje do 26. junija. 

Križaljke in črkovnice v št. 24. ni rešil 
nihče pravilno v določenem roku. 


